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N3o06pa3eHn enemeHTH: 5. NpeBKkntoyBaTen Ha ckopocTUTe

1. MyckoB npekbcBay 6. Be3veTkoB enekTpoaBuraren
2. MNpeBkntoyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTeHe 7. AKyMynaTtopHa 6atepus
3. U360p Ha dyHKUMUTE 8. CBeTtogmopHa namna

3.1. PerynupaHe Ha BbPTALLMA MOMEHT
3.2. dyHKuua npobusaHe

3.3. YaapHa dyHKkums

4. Bbp3o3aTAraly NaTPOHHUK

D [1BoliHa nsonaums

Double isolation

Hocete 3awmtHn ouunal
HoceTe 3awmnTHN aHTUoHu! Wear safety glases!
Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebda!l Hocerte 3awwmtHa macka!
Refer to instruction manual booklet! @ Wear dust mask!
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BG OpwrvHanHa MHCTpyKLms 3a ynotpeba

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3ppaBneHus 3a Mokynkata Ha MallkHa OT Hal-Gbp3opassuBallaTa Ce Mapka 3a ernekTpuyecky, GeHsnHoBy
11 MHEBMaTU4HW MaluHy - RAIDER. [Mpu npaBunHo uHcTanvpare v ekcnnoatauys, RAIDER ca curypHu u HagexaHu MawimHi 1
pabotara ¢ Tsx Le By goctasu uctuHeko yaosoncTave. 3a BalueTo y1o6CTBO € uarpageHa 1 0TnNYHa CepBuaHa Mpexa ¢ 45 cepsusa
B LiAnaTa cTpaxa.

Mpean fa n3nonseare Tasu MaLLMHa, MONS, BHUMATENHO Ce 3anoHaiTe ¢ HacTtoswata “MHcTpykuws 3a ynotpeba’.

B wHTepec Ha Bawara 6esonacHocT W C Uen ocurypsBaHe Ha npasunHata i ynotpeba, mpoyeTeTe HacToswute
NHCTPYKLMM BHAMATENHO, BKITKOYMTEHO NPENopbKUTE U NPeynpekaeHusTa B Tax. 3a u3darsaHe Ha HeHyXHY rPeLLKA 1 MHLMAEHTA,
BaXHO € Te3n MHCTPYKUMM [a OCTaHaT Ha pasnonoxeHne 3a Gbaeluy CnpaBki Ha BCUYKW, KOWTO Lue nom3ear MalmHata. Ako s
npogageTe Ha HoB coBCTBEHMK TO “UHCTpYKUMsATa 3a ynoTpeba’ TpsibBa ga ce npedajie 3aedHO C Hes, 3a Aa MOXe HOBMS non3gaten
/a Ce 3an03Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3@ BE30MacHOCT U MHCTPYKLMKTE 3a paboTa.

“Espomactep Mmnopt Excnopt” OO[ € ymbHOMOLLEH NPeACTaBIUTEN Ha NPOU3BOAMTENS 1 CODCTBEHIK Ha ThproBckaTa
mapka RAIDER. AnpecbT Ha ynpasnexue Ha oupmarta e rp. Cocoms 1231, 6yn. “Tomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB hvpmaTa € BbBeAeHa cucTeMaTa 3a ynpasneHne Ha kavectoto ISO 9001:2008 ¢ obxear Ha
cepTudukaumsaTa: ThproBus, BHOC, W3HOC W CEPBM3 Ha NMPOECHOHANHM W XOOU eneKTPUYEcK, MHEBMATUYHN W MeXaHW4HM
MHCTPYMeHTY 1 obiua xenesapus. CeptudukatsT e nnazeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YecKn paHHU

napameTbp MepHa eauHMLA cTOWHOCT

Mopen - RDI-CDB0O3W

3apsiAHo YCTPONCTBO

HomwuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHve VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50
M3xogHO HanpexeHue VDC 215

Knac Ha 3auuTa - I}

AkymynatopHa 6opmatumHa

HomuHanHo HanpexeHve VvV DC 20
O6opoTU Ha Npa3seH Xxof, min! 1 0-500/ 11 0-2100
[nameTbp Ha 3axBallaHUTe B MATPOHHUKA PabOTHWN MHCTPYMEHTH mm 13
CTeneHun Ha perynvpaHe Ha BbpPTALWWSA MOMEHT - 21+3
MexaHn4HM ckopocTu - 2
MakcumaneH BbpTALL, MOMEHT Nm 155

Tun Ha akyMmynaTopHuTe eneMeHTn Ha batepusita - Li-ion
Kanauutet Ha Batepusita Ah 4

YecToTta Ha yaapuTe min! 1 0-6750 / 11 0-30 000

1. O6ww ykasaHus 3a 6esonacHa pabora.

lMpoyeTeTe BHMMATENHO BCWYKM ykasaHWs. Hecna3BaHeTo Ha MpuBEeAEeHWTe Mo-AoNy yKasaHws
MOXe Aa [oBede [0 TOKOB yaap, noxap W/vnm Texxku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe Te3n yKkasaHusi Ha
CUIYpHO MSCTO.

1.1. BesonacHoOCT Ha paboTHOTO MSCTO.

1.1.1. TNopabpxante pabOTHOTO CUM MSCTO 4MCTO M [00pe ocBeTeHo. be3nopsgbkbT 1
HeJoCTaTbYHOTO OCBETMEHME MOraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyA4oBa 3r10Mnornyka.

1.1.2. He paboteTe c akymynaTtopHaTta 6opmalu1Ha B cpefa C MOBULLEHA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha ekcnnosausi, B 6Grim3ocT 4o NECHO 3ananvMMu TEYHOCTU, ra3oBe U NpaxoobpasHyu MaTepuani.
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[No Bpeme Ha paboTta oT akymynaropHata bopmalurHa MoXe fa ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
Bb3MMamMeHsiT NpaxoobpasHu matepuanu unv napu.

1.1.3. [dpbXTe peua v CTpaHM4HM nuua Ha ©GesonacHo pascTtosiHue, fokato paboTtute C
akymynartopHaTta 6opmaluvHa.

Ako BHUMaHMeTo Bu 6bOe OTKNOHEHO, Moxe [fOa 3arybute KOHTPON Haj akymynaTtopHaTa
6opmalumHa.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa C enekTpuyeckn Tok.

1.2.1. LencenbT Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa e NOAXOAsL 3a U3MON3BaHWsS KOHTAKT.
B HukakbB criydaw He ce gonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTpyKuusiTa Ha uiencena. Korato pabotute cbc
3aHyNeHN eneKkTpoypeau, He U3non3eanTe agantepu 3a Liencena.

[Mon3BaHeTo Ha opurMHanHu LWenceny 1 KOHTaKTK HamansiBa pyYcka OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

1.2.2. TllpepgnasBaviTe akymynaTtopHarta cvm bopmalunHa oT AbXA 1 Bnara.

[MpoHukBaHeTO Ha Boda B akymyriatopHaTa 6GopmallvHa noBuLIaBa onacHoCTTa OT TOKOB yaap.

1.3. BesonaceH HauvH Ha paborTa.

1.3.1. bboeTe KOHUEHTpUpaHW, criegeTe BHUMATENHO [eWcTBMATa CU U MOCTbMBaNTE
npeanasnueo 1 pasymHo. He usnonseante akymynatopHaTta 60pmallunHa, Korato CTe YMOPEHMW WMn
nof BNUSIHNETO Ha HApKOTUYHK BELLECTBa, ankoxXorn Unu ynorealyy nekapcTaa.

EAvH mur pascesitHocT npu paboTa ¢ akymyrnatopHaTta 6opmalumHa Moxe Aa uva 3a nocneacTane
TEXKW HapaHsiBaHWs1.

1.3.2. PaborteTe c npeanassallo paboTHO 0bnekno 1 BUHaru ¢ npeanasHy oymna.

HoceHeTo Ha moaxodsLm 3a nons3BaHaTta akymynatopHa 6opmaluvHa v usBbplUBaHaTa AelHOCT
NMYHW NpeanasHy CPeACTBa, KaTo AvMxaTernHa Macka, 34paBu NiTbTHO 3aTBOPEHU 00YBKM CbC CTabuneH
rpandep, 3aluTHa Kacka 1 wymosarnylumTenu (aHTUdOoHM), HaMmarnsiBa pucka OT Bb3HUKBaHE Ha
TPyAOBa 31omnoryka.

1.3.3. W3bsAresarite onacHOCTTa OT BKMOYBaHE Ha akyMmynaTopHaTa bopmaluvHa no HEBHMMaHWMeE.
AKo, KoraTto HocuTe akymynaTtopHata 6opmallvHa, AbpXUTe NPbCTa CU BbPXY MYCKOBUSI NPeKbCcBay,
CbLUECTBYBa OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpydoBa 3rornonyka.

1.3.4. WN3bsArsarite HeeCcTeCTBEHUTE NOMOXEHUS Ha Tanoto. PaboteTe B cTabunHoO nonoxeHue
Ha TSAMOTO M BbB BCEKM MOMEHT MoAfbpxalTe paBHoBecue. Taka Lie MOXeTe Aa KOHTponupare
akymynartopHata 6opmalumnHa no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HEOYakBaHa CUTyauus.

1.3.5. Pab6oTteTe ¢ nogxoasLio obnekno. He paboTteTte ¢ WMpokM Apexy unu ykpaiwieHus. pwxre
Kocara cu, ApexvTe 1 pbkaBuLmM Ha 6e3onacHo pascTosiHME OT BbPTSLLM Ce 3BEHA Ha akyMynaTopHaTa
6opmalumHa. LLnpoknTe apexw, ykpalleHunsTa, Abnrute kocu Morat Aa 6baart 3axBaHaTh U yBeYeHu
OT NaTpPOHHKKA.

1.4. TpwXNMBO OTHOLLEHUE KbM akyMynaTopHata 6opmMalumHa.

1.4.1. He npetoBapBante akymynatopHata 6opmawmHa. W3non3sainTe akymynatopHata
bopmalumHa camo cbobpasHO HEMHOTO npegHasHadveHue. e pabotute no-gobpe n no-6esonacHo,
KoraTo M3nonaeaTe noaxopsilata akymynatopHa GopmaluvHa B 3adafeHusi OT MpOW3BOAMTENS
AvanasoH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHsiBanTe akymynatopHata OopmaluMHa Ha MecTa, KbAeTo He Moxe ga bbae
JocTurHata oT geua. He gonyckaiite Ts1 a 6b4e n3nonasaHa oT niuua, KOUTO He ca 3amno3HaTi C HaunHa
Ha paboTa C Hes 1 He ca Npoyeny Tesn MHCTpyKuun. Korato e B pbLeTe Ha HEONWUTHU NoTpebuTenu,
akymynartopHaTta 6opmalunHa moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. TlopobpxaniTe akymynatopHata cu OGopmawuvHa rpwxnveo. [lpoBepsiBaiTe [Oanu
NnoABWXHWUTE 3BeHa (YHKUMOHMpAT Oe3yKOopHO, Aanu He 3aknuHBaT, Aanum uMa CYYNeHn Wmm
NOBpEAEHN AeTalnun, KOMTO HapyLuaBaT Uiu U3MEHST (PYHKLUWUTE Ha akymynaTtopHaTta GopmaluuvHa.
Mpeon pa wm3nonseaTte akymynatopHaTa GopmaluvHa, ce norpwkete MOBpefeHUuTe AeTannv fa
6baar peMoHTMpaHu. MHOro OT Tpy#oBMTE 3MOMONyKM ce AbIbkaT Ha He Aobpe nopabpxaHu
€MNeKTPOUHCTPYMEHTU 1 ypeaU.

1.4.4. TlopobpxaniTe pexewuTe WHCTPYMEHTW BuHarm pobpe 3atodeHn u uuctu. [Jobpe
noaabpPXKaHUTE pexeLLy UHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLLn pb0boBe oka3BaT Nno-Masko CbMpoTUBMEHNE 1
C TAX ce paboTn no-neko.

1.4.5. W3nonseante akymynatopHaTa 6opmaluvHa, [AOMbIAHUTENHWTE MPUCMNOCOGNEHUs 1
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paboTHUTE MHCTPYMEHTH, CbOBPa3HO MHCTPYKLUMKUTE Ha NnpoussoamuTens. MNpu ToBa ce cbobpasaBante
MU C KOHKPETHWTEe paboTHM ycrnoBus W onepaumu, kouTo Tpsiba ga m3nbnHWTe. V3nonssaHeTo
Ha akymynaTtopHa GopmaluvMHa 3a pasnuyHM OT npedBUAeHUTEe OT NPOU3BOAUTENS MPUMOXEHWS
noBuLLABa OMACHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYZAOBU 3110MOMYKM.

1.5. YkasaHusi 3a GesonacHa pabota, crneuuduyHM 3a 3akyneHata oT Bac akymynatopHa
bopmalumHa.

BHumaHwue! 3arybata Ha KOHTPON Haz enekTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBede A0 Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBU 310MOMYKM.

1.5.1. He wu3nonsBanTe [AOMbIHUTENHM MNPUCNOCOONEHUS, KOUTO He Cce MpenopbyBaTr oT
NPOV3BOAUTENS CMELMAnHO 3a TO3U ENIEKTPOMHCTPYMEHT. DakTbT, Ye MOXETe [a 3akpenuTe KbM
MallvMHaTa onpefeneHo npucnocobneHne unu paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6esonacHa
paboTa c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBanTe pbueTe CM B GNM30CT 40 BbPTALLM Ce pabOTHN MHCTPYMEHTMW.

1.5.3. Ako m3nbnHsBaTe AEWHOCTU, MPY KOUTO CbLUECTBYBa OMACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT
[a nonagHe Ha CKpUTWM MPOBOAHMUM MOA HanpexeHue, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa camo 3a
€rneKkTpousonmpaHnTe pbkoxeatku. [pu BnNusaHe Ha paboTHUS UHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIM
nof HanmpexeHue To ce npedasa Mo MeTanHWTe AeTawnu Ha akymynaTtopHata 6opmaluvHa u ToBa
MoXe fia JoBefe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonssavite nogxogsLm npubopu, 3a a OTKpUETE €BEHTYanHO CKPpUTY NOA NOBbPXHOCTTA
TpbbonpoBoaun, Unu ce obbpHeTE KbM CbOTBETHOTO MECTHO cHabauTenHo ApyxecTBo. BnnsaHeTto
B CbMPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHMLUM MOA HanpexeHune MoXe Aa npeav3BuKa noxap v TOKOB yaap.
YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoj MOXe Aa AoBefe A0 ekcrnosusi. [oBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a
nocrneacTBue rofieMn MaTepuanHm WEeTU 1 MoXe Aa Npeaun3BrKka TOKOB yaap.

1.5.5. Ocurypsiaiite 06paboTBaHns geTaiir.

[OeTanin, 3axBaHaT ¢ NOAXOAALLM NPUCNOCOBneHns unm ckobu, e 3aCToNopeH No-34paBo U CUFYPHO,
OTKOIKOTO, aKO ro AbPXKWUTE C pbKa.

1.5.6. PepoBHO nouncTBanTe BeHTUNAUMOHHUTE OTBOPY Ha Baluarta akymynaTtopHa 6opmMatumHa.

1.5.7. [Oa ce nsnonsea camo npenopbYBaHNs akyMynaTop v 3apsigHO YCTPONCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BuHaru TpsibBa fa ce ObpXW Aarnede oT M3TOYHUUM Ha TonnuHa. [a He
Ce OCTaBs 3a Ob/ITO BpeMe B Cpefa C BUCOKa TemnepaTypa (Ha CribHYeBM mecTa, B GnusocT o
HarpeBaTenu unv Tam, Kb4eTo Temneparypara Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. Bpewmerto 3a 3apexaaHe Ha akymynaTtopHata 6atepus He TpsibBa aa Hagsuwasa 1.5 vaca,
B NMPOTUBEH CIly4yaln TS MOXe [a ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce u3bsrea 3apexgaHeTo Ha akymynaTopHaTa 6atepusi npu TemnepaTtypu, NO-HUCKK
ot 0°C.

1.5.11. 3apsagHOTO YCTPOMCTBO, [AOCTaBAHO 3aedHO C  akymynatopHata OopmawmuHa, e
npegHa3HaveHo 3a paboTta camo ¢ Hesl. To He TpsAGBa 4a ce M3non3Ba 3a Apyru Lenu.

1.5.12. He nocraBanTte, KakBUTO 1 Aa ca MeTanHu NpeaMeTy B 3apsgHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. He cmeHsiTe nocokata Ha BbpPTEHE Ha LNWHAENa Ha akyMynaTopHaTa 6opMalumHa no
Bpeme Ha pabota. Taka Le s noBpeaunTe.

1.5.14. 3a nounctBaHe Ha akymynatopHaTta 6GopmMaluMHa M3non3BanTe Meka M Cyxa TbKaH.
Hukora He n3nonseaviTe KakbBTO U A € pa3TBOPUTEN UMK ankoxor.

1.5.15. Tlpegu nouncrTBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO o U3KIYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axo Bu npeactou ga 3apexpate batepun nocrnegoBaTenHo efHa crep apyra, Mexay
oTAenHuTe 3apexaaHvsa npaseTe nayav ot 30 MUHYTU.

1.6. CneuwmanHn ycnosusi 3a 6e3onacHOCT npu paboTta CbC 3apsgHOTO YCTPOMCTBO.

Mpean npucTbnBaHe kbM paboTa CbC 3apsiHOTO YCTPOWCTBO, TpsibBa Aa ce npodveTe usanaTta
OTHacsLLa Ce 3a Hero U CbAbpXKalla ce B HacTosiLLaTa MHCTPYKLUUSt MHOPMaLs, KakTo 1 O3HaYeHnsTa
Ha 3apsiHOTO YCTPOMCTBO U GaTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpeaHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pvcka OT TeNecHW NOBPeaM W HapaHsiBaHWs, 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO
TpsibBa Aa ce 13nons3Ba e4UHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha batepum oT H1KenoBo-kagmueB Tvn. batepunte
OT Apyr TN Morat Aa u3byxHar, fa npean3BUKaT TEXKN HapaHsIBaHUS U ApYrn Matepuarnin LeTu.

1.6.2. 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce u3nara Ha BMSIHUETO Ha Bnara unu Boga.
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1.6.3. M3non3BaHeTo Ha NPUCLEAMHUTENHU, HE NPENOPBbYBAHN UMK HE NMPOAABaHN ernemMeHTn oT
NpoV3BOAUTENS HA 3apsIBHOTO YCTPOWMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HWKBAHE Ha Moxap, NpuyvHsiBaHe Ha
TenecHW NoBpean Unu ToKoB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawuaTt kaben He TpsbBa Aa Obae HacTbnBaH. Ton He TpsibBa Aa ce Hamupa B
npoxopd, KbAETO NpemuHaBaT xopa U He TpsibBa Aa Gbae noanoxeH Ha HAkakBa Apyra OnacHoCT
(Hanpvmep TBbpAE CUITHO OMbBaHe).

1.6.5. Axko HaAma HeobxoaMMOCT, Aa He ce u3nonaea yabmkuten. M3nonssaHeTo Ha HenoaxoasLy,
yObIDKMTEN MOXEe Aa Npeau3BMKka noxap unv TOKoB yaap. AKO M3MOM3BaHETO Ha yAbIkuTen e
HeobXxoAMMO, Han-Hanpes ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha YAbIMKUTENSA CbOTBETCTBA Ha LM TOBETE
Ha OpUrMHanHus LWencen, 3axpaHBall, 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

1.6.6. Yobmxutensat Tpsiba ga 6bae B U3NpaBHO TEXHUYECKO CbCTOSTHUE.

1.6.7. He ce paspeluaBa n3non3BaHeTo Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO C NOBPEeAEeH 3axpaHBall kaben
unu wencen. NoBpenara Tpsibea ga 6bae oTCTpaHeHa OT KBanMduUMpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspeluaBa M3MonN3BaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, ako TO € Buno noanoxeHo
Ha cuneH ygap, nagaHe vnu e 6uno nospedeHo Mo Apyr HauuH. [NpoBepkaTta U eBeHTyarHoTo My
nonpaesiHe TpsibBa ga 6bAe noBepeHo Ha oTopmampaH cepsn3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspeluaBat onuTn 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. BCUukM peMoHTU
TpsibBa fa 6baaT noBepeHu Ha oTopuanpaH cepsu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo n3BbpLUIEHNAT MOHTaX
Ha 3apsiQHOTO YCTPOMCTBO 3anmallBa C ENEKTPUYECKU yaap Unu noxap.

1.6.10. Tlpeau npucTbNBaHe KbM KakBUTO U Aa € 06CcnyXBalum OEWHOCTU UMK NoYMCTBaHe Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TO TPAOBa Aa ce U3KIYM OT MpexaTa.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa Ce M3KM4Ba OT eneKkTpuyeckata Mpexa, koraTto He ce
nanonssa!

2. KoHCTpyKums 1 npegHasHayeHue.

AkymynatopHaTta 6opmallvHa e eneKTPOUHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymyraTop. 3aaBuxea ce oT
6e34eTKOB eNeKTpoABUraTesn 3a NOCTOsIHEH TOK U NNaHeTapeH peayKTop C UMMMHAPUYHN 3b6HM Konena.
AkymynaTtopHaTta 6opmMalunHa e npefHasHayeHa 3a 3aBMBaHe M OTBMBAHE Ha BUHTOBe M GonToBe
B ObpBeCUHa, MeTan M nnactMacu, KakTo v 3a npobrBaHe Ha OTBOPU B M3OPOEHUTE MaTepuanu.
EneKkTpouHCTpyMeHTUTE C akymyrnaTopHo, 6e3 kabenHo 3axpaHBaHe, ca 0cobeHO MOAXOAsALM npu
paboTn, cBbp3aHu C BbTPELLHO 0b3aBexaaHe, NpucnocobsiBaHe Ha NOMELLEHUS U APYTn.

He ce paspeluaBa U3Mon3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA 3a AEeMHOCTU, pasfiMyHU OT HErOBOTO
npegHasHayeHue!

3. [aHHu 3a wyma v Bubpauuute.

HunBo Ha 3BykoBoTO HansraHe: Lp, = 86.9 dB(A) K=3 dB(A)

HuBo Ha MowHOCT Ha 3Byka: Lw, = 97.9 dB(A) K=3 dB(A)

CroiiHOCT Ha BMbpaLmnoHHuTe yckopenus: a, ;= 1.480 m/s? < 2,5 m/s? K=1.5 m/s.

4. TlogroToBka 3a pabora.

4.1. TlocTaBsiHe 1 U3BaxagaHe Ha akymynaTtopHaTa batepus.

[MpeBkntoyBaTENST Ha NocokaTa Ha BbpTeHe (2) ce MOCTaBs B CPeAHO MEXAMHHO nonoxeHue. B
TOBa MONOXeHNe NycKoBus nNpekbcaad (1) e briokmpaH.

Mputucka ce OGyTOoHBT M akymynaTtopHata Gatepusi (7) ce usBaxga Hanpef Mo Mocoka Ha
naTpoHHMKa.

[NoctaBeTe 3apeneHata akymynatopHa 6atepus (7) Ha MSCTOTO M OO SCHOTO LUpakBaHe Ha
3akno4BaLLms GyTOH .

4.2. 3apexpaHe Ha akymynaTtopHara 6atepus.

AkymynatopHaTa 6opmallnHa ce JOCTaBs C YaCTUYHO 3apefdeHa akymynaTtopHa b6atepus. Npean
ynotpeba Gatepusita TpsbBa Aa ce 3apeau m3usano. 3apexpaHeTo TpsibBa Oa ce M3BbpLUBa Mpu
Temnepartypa Ha okofiHaTa cpega B obxsat oT 4°C go 40°C. EgHa HoBa 6aTtepusi unm Takaea, KOSTO
He e Buna ynotpebsBaHa AbNro Bpeme, Npuaobrea MbAHMSA CU KanauuTeT crneq okono 5 uukbna Ha
3apexgaHe v paspexaaHe.

HanpexxeHneto Ha enekTpuyeckara Mpexa TpsibBa Aa CbOTBETCTBA Ha 03HAYEHOTO Ha TabenkaTa
Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO.

Mpenu 3ano4BaHe Ha 3apexaaHeTo BUHarM Hawv-Hanpes TpsibBa Aa ce NpoBepu CbCTOSHUETO Ha
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3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO M Ha 3axpaHBalyus kaben.

3a sapexgaHe Ha akymynatopa TpsibBa Aa ce M3Mon3Ba €AMHCTBEHO 3apsifHO YCTPOWCTBO,
[OCTaBsiHO C akymyrnaTopHaTa 6opmaluunHa.

3apsaHOTO YCTPOMCTBO He TpsabBa Aa ce nognara Ha AeNCTBUETO Ha AbXA, Bnara unv Ha 3anvesaHe
C TEYHOCTW.

4.2.1. TpeBknoYBaTENAT HAa NOCOKaTa Ha BbpTeHe (2) ce NOCTaBs B CPEOHO MOMOXeEHUE.

4.2.2. W3Baxpga ce akymynatopHata 6atepus (7) oT akymynatopHaTta 6opmMalumHa.

4.2.3. lNoctaBsi ce akymynaTtopHaTta 6atepus (7) B rHe340TO Ha 3apsiaHaTa CTaHUus.

4.2.4. Bknio4ysa ce kabena Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO KbM KOHTaKTa Ha 3apsigHarta CTaHums.

4.2.5. BkntoyBa ce 3apsigHOTO YCTPOMCTBO KbM Mpexata (220 V).

B 3aBMCKUMOCT OT cTeneHTa Ha paspexaaHe, akymynatopHata 6atepus Lie ce 3apeau crnep OKomno
3-5 vaca.

4.2.6. 3axpaHBaHeTo TpsAOBa Aa ce M3KM4YM Npeaun ga ce n3Bagu akymynaTtopHaTta 6atepust ot
3apsigHaTa cTaHums. [la ce n3bsarsaT kpaTKOTpaviHW 3apexaaHns egHo cnep Apyro. AKkymynatopHaTa
baTtepus He TpsbBa Aa ce [0 3apexaa crnen KpaTko U3nonaeaHe Ha akyMmyrnatopHata bopmatuvHa. Mo
BpPeMe Ha 3apexaHeTo KakTo 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO, Taka v akymynaTtopHaTta 6atepus ce Harpsiear.
ToBa e cbBCeEM HOpPMarnHo. 3HaYNTEeNHOTO HamarnsBaHe Ha BPEMETO MexAy OTAEenHUTe 3apexaaHns
CBUAETENCTBA 3a TOBa, Ye akymynaTtopHaTa 6atepus e nsxabeHa n TpsibBa fa Obae 3amMeHeHa.

5. Pabota c akymynaTtopHaTa 6opMalumHa. HacTporiku, BKIHOYBaAHE 1 U3KIOYBaHE.

5.1. BkmnroyBaHe - HaTucka ce nyckoBus 6yToH (1).

5.2. WskmouBaHe - ocBoboxaaBa ce nyckoBus OyToH (1).

5.3. PerynupaHe ckopocTTa Ha BbpTeHe.

CkopocTTa Ha 3aBWHTBaHe unu npobvBaHe MOXe da ce perynupa no BpeMe Ha paborta upes
yBenM4yaBaHe Wnu HamansiBaHe HaTucka Ha nyckoBusi 6yToH (1). PerynupaHeTo Ha ckopocTTa AaBa
Bb3MOXHOCT 3a 6aBeH CTapT, KOeTo npu NpobrBaHe Ha OTBOPM B FMMC UMK B MMagku WU NonmpaHu
NOBLPXHOCTU NPeAOTBPaTSBa NPUNTL3BAHETO HA CBPEAOTO, a NP 3aBMBaHe ¥ OTBMBaHe nomara ga
Ce KOHTponvpa npoteca.

5.4. TlpeanaseH cbeauHuTen. PerynupaHe Ha BbPTALWMUSA MOMEHT.

MocTaBaHeTO Ha NpbCTeHa (3) B U3bpaHOTO NONOXeHNe Npean3BrkBa UKCHpaHe Ha CbeauHUTENS
Ha onpeperneHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT. Cnep AocTuraHe Ha 3afafeHns MOMEHT Ha n3bpaHoTo
NONOXeHWe HacTbNBa aBTOMAaTUYHO U3KMIOYBaHE Ha NpeAnasHust cbeanHuTen. ToBa No3eossBea Aa ce
npeaoTBpaTy 3aBNBaHETO Ha BUHTA TBbpAE HaAbNOOKO.

3a pa3nnyHNTE BUHTOBE U pasnnyHUTE MaTepuany ce npunarat pasfvyHn CTOWHOCTU Ha BbPTALLMSA
MOMEHT.

MOMEeHTBLT e TonKoBa MO-roNsM, KOMKOTO MO-FOfIMO € YMCMOTO, CbOTBETCTBALLO Ha AafeHOTo
NonoxeHue.

MpbCTeHbT (3) ce nocTaBs Ha onpegeneHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMSA MOMEHT.

MpenopbyBame Bu ga ce 3anoysate paboTa C BbPTSLLY, MOMEHT C No-Marnka CTONHOCT.

BbpTAwma MomeHT TpsbBa Aa ce yBenvyaBa NOCTENEHHO [0 NoflyyaBaHe Ha XenaHusa pesynrar.

3a oTBUHTBaHe Ha BMHTOBE TpsibBa Aa ce u3bupat No-ronemMm CTOMHOCTH.

3a npobuBaHe Ha oTBOpY TpsibBa Aa ce n3bepe HacTporikaTta, 03HayeHa CbC CYMBOM Ha CBPEAITO.
[Mpw Ta3n HacTporka akymynaTtopHata 6opmalunHa paboTu Npu Han-BucokaTa CTOMHOCT Ha BbPTSLLNSA
MOMEHT.

CnocobHocTTa 3a nogbupaHe Ha CbOTBETHaTa HacTpolika ce Npuaobuea ¢ NpakTukara.

YcTaHOBSIBaHETO Ha MpbCTeHa B MOMOXeHWe 3a npobuBaHe Npeav3BuKBa Ae3aKTVMBMPaHe Ha
npeanasHus CbeamHuTen.

5.6. CwmsHa Ha ckopocTuTe.

AkymynaTopHTa 6bopMaluvHa nputexasa NpeBKoYBaTen Ha ckopocTuTe (5) AaBaly Bb3MOXHOCT
[a ce yBenvM4uu ananasoHa Ha CKOpoCTTa Ha BbPTEHe NPy NPOMsiHA Ha BbPTALLMS MOMEHT.

| CKopoCT: no-HUCKV 060POTK, NMO-TONAM BbPTSLLY, MOMEHT;

Il CkopocT: no-BMcokn 060poTH, NO-ManbK BbPTHALL MOMEHT.

B 3aBMCKMMOCT OT M3BBLPLUBaHWUTE paboTy NPEeBKMOYBATENAT HA CKOpOCTUTE TpsibBa Aa ce nocTasu
B CbOTBETHOTO MOrMoxeHune. AKO Tol He Moxe Aa 6bae npemecTteH, TpsAbBa Manko Aa ce 3aBbpPTU
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wnuHaena.

He npomeHsliTe NMONOXEHMETO Ha MPEeBKMoYBATENsi Ha CKOPOCTUTE MO Bpeme Ha pabota Ha
akymynaTtopHata bopmMaluvHa. ToBa Lie NpeansBrKa NoBpeaa Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa.

5.7. TlocTtaBsiHe Ha pabOTHWUSI UHCTPYMEHT.

MpeBKNtOYBaTENSAT HA MOCOKaTa Ha BbpPTEHE (2) ce MOCTaBsA B CPEAHO MOMOXEHME.

BbpTelikn HansBo naTpoHHMKa (4) ce nony4yasa XenaHoTO OTBapsiHE Ha YencTuTe, HeobxoaMmo
3a NOCTaBsHE HAa CBPELO UMW HaKpanHUK.

CBpeasnoTo unu HakpanHuka ce BkapsaT [0 Kpal B OTBOpPA Ha MaTpOHHMKA.

3aBbpTeTE NAaTpoOHHUKA (4) HAOSICHO U CUITHO 3aTerHeTe.

[emoHTMpaHeTo Ha paboTHUS MHCTPYMEHT Ce M3BbpLUBa B NOCNedoBaTeNnHOCT, obpaTHa Ha
MOHTaXa My.

[Mpn 3akpenBaHe Ha CBPEANOTO UMW HaKpawHWKa B NaTPOHHUKA TpsbBa Aa ce 06bpHe BHUMaHWe
Ha NpaBWIHOTO OPMEHTMPAHE Ha UHCTPyMeHTa. Npu M3non3BaHe Ha KbCU HaKpamHWLM 3a OTBEPTKU
unu 6utose TpsibBa Aa ce U3NoN3Ba AOMbIHUTENEH MarHUTeH yabimKuTen.

5.8. [Mocoka Ha BbpTEHE HansBO-HaAsICHO.

C nomoLlTa Ha NpeBKIYBaTeNs Ha Nocokata Ha BbpTeHe (2) ce n3BbpLUBa N36op Ha nocokara Ha
BbpPTeHe Ha LnuHaena.

BbpTeHe HapgAacHO - MpeBkntoYBaTensT (2) ce NocTaBs B KpariHO NSBO MOMOXeHe.

BbpTeHe HansBo - npeBknYBaTensT (2) ce NocTaBs B KpaHO ASCHO MOSIOXKEHME.

He ce paspeluaBa fa ce u3BbplUBa NPOMSHA Ha MocokaTa Ha BbpTeHe, KoraTo LnuHAena Ha
akymynaTtopHata bopmMallunHa ce BbpTH.

5.9. TlpobuBaHe.

Korato Tpsibea Aa ce npobue oTBOP C ronsM AnameTbp, ce npenopbyBa Aa NbpBO Aa ce npobue
no-ManbK OTBOp, KOWTO cref ToBa Aa Obae pasnpobuT Ao xenaHusa pasMep. Toea Lie npeaoTepartu
npetoBapBaHeTo Ha GopmawuvHata. NpobuBaHeTo Ha AbLNOGOKM oTBOPWM TpsibBa Oa ce U3BbpLUBA
nocTeneHHo, KaTo NEPUOANYHO Ce 13BaXaa CBPEAoTo OT OTBOPA, 3a Aa Ce OTCTPaHsABaT CTPYXKUTe
unu npaxrta. Ako no BpemMe Ha NpobrBaHETO CBPeAnoTo ce 3aknvHW B OTBOpa, TpsibBa BedHara Aa
ce cnpe 6opmalunHaTa. Manon3sante cMsiHata Ha nocokaTta Ha BbpTeHe 3a [ja U3BaauTe CBPEeanoTo
ot oTrBopa. bopmalmHaTta Tpsabea fa ce AbpPXM CLOCHO C NpobuBaHusa oTBop. B ugeanHus cnyvan
cBpeanoto TpsbBa ga ce MnocTaBs NepneHAVKYNApHO KbM MOBBbPXHOCTTa Ha obpaboTBaHus
maTepuan. Ako YCIoBMETO 3a MepneHAuKynsipHOCT He ce crassa, Mo Bpeme Ha paboTa moxe
fa ce CTUrHe [0 3akneliBaHe Wi 4O cyynBaHe Ha CBPEASIOTO B OTBOPA, KaKTO M HapaHsiBaHe Ha
notpebutens. MpoabmKMTENHOTO NpobuBaHe NpU HUCKa CKOPOCT Ha BbPTEHe 3acTpaluaBa ABuratens
OT nperpsieaHe. TpsibBa Aa ce npaBsT NepvoauyHW nay3u no Bpeme Ha paboTa unu ga ce gage
Bb3MOXHOCT Ha BopmalumHaTta Aa nopaboTy Ha MakcumanHu obopoTu 6e3 HaToBapBaHe 3a OKOMO
3 MyHyTU. [la He ce 3aKpuBaT OTBOPMTE B KOPryca CyXXeLly 3a BEHTUNaumsa Ha eneKkTpoaBuraTens.

5.10. TllpaBeTe nepuoanyHu naysu B paborara.

5.11. CbxpaHsaBaiTe u ce oTHacanTe KbM AOMbHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTN FPYDKINBO.

5.12. He xBbpnisliTe MHCTPYMEHTa, HE O NpeToBapBalTe, He ro noTansanTe BbB BoAa U B Apyru
TEYHOCTU, He ro yNnoTpebsiBanTe 3a CMecBaHe Ha NenunHyM n 6eTOHHM pasTBOPMU.

6. O6cnyxBaHe 1 NoaapbXKa.

KopnycbT Ha 6opmalumHaTta TpsbBa fa ce nsbbpcsa ¢ napye meka TbkaH. He 6uBa aa ce n3nonsea
KaKkBOTO M [a e MoYMCTBALLO CPeacTBO, ThI KaTo TO MOXe Aa NpeamsBuka NoBpefa Ha kopryca Ha
6opmalunHara.

6.1. CwmsaHa Ha naTpoHHWMKa.

Bbp3os3aTaraMs NaTpoHHUK € 3aBUHTEH Ha LnuHaena Ha GopmalmHata 1 OOMbIHUTENHO
OCUTYPEH C BUHT.

[MocTaBeTe nNpeBkMOYBaTENSA Ha NOCOKaTa Ha BbpTeHe (2) B CPeHO NMOMNOXeHNe.

OTBoOpeTe YentoCcTUTe Ha NaTPOHHMKA.

OTBUWHTETE 3aTAralysa BUHT C MOMOLUTA Ha KpbCTaTa OTBEpTKa, BbPTeWku oTBepTKaTta HagsCcHO
(nsiBa pe3ba). 3akpeneTe LUECTOCTEHHUS KIOY B NMATPOHHWKA. YOapeTe neko Nno Apyrust Kpan Ha
LLIECTOCTEHHMS KoY. Pa3BrHTETE NaTpoOHHUKA.

MoHTVpaHeTO Ha naTpoHHMKa Ce W3BbpLUBA B MOCNEAOBATENIHOCT, obpaTHa Ha HeroBoTo
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OEeMOHTUpaHe.

6.2. AkymynaTtopHaTta 6opMalunHaTa e cHabaeHa c 6e34eTKoB enekTpoaBuraTen.

6.3. Bcwuuku BuooBe Hem3npaBHOCTM TpsibBa ga 6baaT OTCTpaHsBaHU B OTOPU3MPAHU CEPBU3N
Ha RAIDER.

6.4. PeMOHTBT Ha BawwuTte enekTpouMHCTPyMeHTU e Han-gobpe fda ce wu3BbplBa CamMo
oT KBanudpuumpaHu  cneumanucti. o To3M HauuH ce rapaHTMpa 6GesonacHata paboTa Ha
€MNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE.

7. OnasBaHe Ha OKonHaTa cpega.

7.1. C ornep ona3BaHe Ha OKOMHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTBLT M onakoBkaTa TpsibBa Aa
6baaT NoAnoXeHVW Ha noaxodsiua npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha CbAbpXalumTe ce B
TAX CYPOBWHMW.

He wu3xBbpnsawTe enekTpouHCTPyMeHTU npu 6Gutosute otnagbum! CwbrmacHo [upekTvBarta
Ha EBponevickusi cbio3 2012/19/EC OTHOCHO M3ne3nu OT ynotpeba enekTpuyeckn u enekTpoHHU
YCTPOWCTBA M YTBLPXAABAHETO U KaTO HaUMOHAaNEeH 3aKoH enekTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraTt
[a ce usnonaeaT noseye, TpAbBa Aa ce cbbupar oTAenHo u aa 6baar nognaraHy Ha noaxoAsiua
npepaboTka 3a 0non3oTBOPsIBaHE HAa ChAbPXaLUMTE Ce B TAX LIeHHW CypOBUHM.

7.2. AkymynatopHa batepusi.

JIntneBo-ioHHa 6aTtepus (Li-ion).

He n3xebpnante 6atepun npyu GutoBMTe OTNAabUM UK BbB BogoxpaHunuwa! He rm narapsmre!

AkymynatopHute Gatepumn Tpsbea Aa 6bAaT CbOMpaHW, PeuMKNUpPaHW MM YHULLOXaBaHW Mo
€KOJOTNYEH HauvH.

CovrnacHo [OupektuBa 2006/66/EC gedekTHM unu m3xabeHn akymynaTOpHVW UM OBUKHOBEHU
GaTepuu TpsibBa Aa 6baaT peumnknMpaHu.
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E N Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools - RAIDER.
When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a real
pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available
for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along
with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The
certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
Parameter r;:z::ement Value
Type of model - RDI-CDBO3W
Charger
Input voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Output voltage VvV DC 215
Protection class - 1l
Cordless drill
Rated voltage vV DC 20
No-load speed min-' 10-500/110-2100
Chuck size mm 13
Torque control range - 21+3
Manual gearbox - 2
Max. torque force Nm 155
Type of battery cells - Li-ion
Capacity of the battery Ah 4
Impact frequency min-! 1 0-6750 / 11 0-30 000

Description of drawing on page 2:
1. On/Off switch.

2. Rotational direction switch.

3. Select the functions

3.1. Torque control

3.2. Drilling function

3.3. Impact function

4. Quick tightening chuck
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5. Speed switch

6. Brushless electric motor

7. Rechargeable battery

8. LED lamp

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock,
fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the cordless drill with an increased risk of an
explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the cordless drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the cordless drill.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug of the cordless drill must be suitable for contact. In no case is allowed to modify the
structure of the plug. When working with electrical zero, do not use plug adapters.

Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2.  Protect your cordless drill from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless drill increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use
the cordless drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.

A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious injuries.

1.3.2.  Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such as
respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and silencers
(hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3.  Avoid the danger of switch on the cordless drill inadvertently. If, when you carry the cordless
drill, keep your finger on the trigger switch, there is the risk of accident.

1.3.4. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and
keep the balance. So you can control the cordless drill better and safer if unexpected situations arise.

1.3.5.  Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the cordless drill. Robes, jewelry, long
hair can be caught and carried away by chuck.

1.4. Care to cordless drill.

1.4.1. Do not overload the cordless drill. Use only the cordless drill in accordance with its intended
purpose. You will operate better and safer when using the appropriate cordless drill manufacturer in
the specified range of load.

1.4.2. Keep cordless drill in places where they could not be reached by children. Do not let it be
used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those instructions.
When in the hands of inexperienced users, the cordless drill can be dangerous.

1.4.3. Keep your cordless drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the cordless
drill. Before using the cordless drill, make sure that the damaged parts to be repaired. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.4. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting tools
with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use the cordless drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to perform.
Using a cordless drill than those provided by the manufacturer applications increases the risk of



12 www.raider.bg

accidents.

1.5. Instructions for safe handling, specific for your purchased cordless drill.

Loss of control over power tool could lead to the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for this
particular power tool. The fact that you can attach to specified device or machine working tool does
not ensure safe working with him.

1.5.2. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under tension,
hold power tool only electric insulated handles. When entering the working tool in contact with the
wires under tension, it is transmitted through the metal details of the cordless drill and this may lead
to electric shock.

1.5.4. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact
the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can cause fire or
electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has the effect of major
material damage and may cause electric shock.

1.5.5. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and securely than
if you hold it by hand.

1.5.6. Regularly clean your vent cordless drill.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. Keep the battery away from heat sources. Do not leave the battery for a long time in high
temperature (in direct sunlight, in proximity of heaters and wherever the temperature exceeds 50°C).

1.5.9. The battery charging time cannot be longer than 1.5 hours. Otherwise the battery may be
damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery in temperatures lower than 0°C.

1.5.11. Charger supplied with the drill is designed for operation with this product only. Do not use
it for other purposes.

1.5.12. Do not put any metal objects into the charger.

1.5.13. Do not change direction of spindle rotation when the tool is operating. Otherwise drill may
be damaged.

1.5.14. To clean the drill use soft, dry cloth. Never use detergents or alcohol.

1.5.15. Disconnect charger from power supply before cleaning.

1.5.16. If you plan to charge more than one battery successively, make a 30 minute break
between charging.

1.6. Special conditions regarding safety of charger operation.

Before using the charger read all relevant information contained within this manual, see markings
on the charger and the product it is designed for.

1.6.1. To reduce the risk of potential personal injuries use the charger for nickel-cadmium (Li-ion)
batteries only. Other type batteries may explode and cause personal injury or material damages.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. Use of any connecting elements not supplied or not recommended by the manufacturer of
the charger may cause fire, personal injury or electric shock.

1.6.4. Make sure the power cord is not located in pathway. It is not exposed to treading or other
danger (e.g. strong tension).

1.6.5. Do not use extension cord unless it is absolutely necessary. Use of improper extension
cord may cause fire or electric shock. If it is necessary to use extension cord, first make sure that,
extension cord socket matches plug prongs of the original charger power cord.

1.6.6. Extension cord is in good technical condition.

1.6.7. Do not use the charger with damaged cord or plug. Damage should be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Do not use the charger after it has been hit, dropped or otherwise damaged. Entrust the
testing and potential repair to authorized RAIDER service workshop.

1.6.9. Do not try to dismantle the charger. All repairs are to be made by an authorized RAIDER
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service workshop. Improper charger assembly may cause electric shock or fire.
1.6.10. Disconnect the charger from a power supply before starting any maintenance or cleaning.
1.6.11. Disconnect the charger from mains network when it is not in use.

2. Construction and use.

Drill is a battery-powered tool. cordless drill consists of brushless electric motor and planetary gear.
Drill is designed for screwing in and out screws and bolts in wood, metal and plastics and for drilling
holes in these materials. Cordless, battery-powered power tools are especially useful for works in
interior furnishing, adaptation of premises etc.

Use the power tool according to the manufacturer’s instructions only.

3. Noise level and vibration parameters.

Sound pressure: Lp, = 86.9 dB(A) K=3 dB(A)

Sound power: Lw, = 97.9 dB(A) K=3 dB(A)

Vibration acceleration: a, , = 1.480 m/s? < 2,5 m/s?, K=1.5 m/s%.

4. Preparation for operation.

4.1. Inserting and removing the battery.

Set the direction selector switch (2) in middle position.

Push buttons (6) and slide the battery (7).

Insert charged battery (5) into the handle holder. You should hear when the lock buttons (6) snap.

4.2. Charging the battery.

Cordless drill is supplied with partially charged battery. Charge the battery full before use. Charging
the battery should be carried out in temperature between 4°C to 40°C. New battery, or one that have
not been used for a long time, will reach full efficiency after approximately 5 charge/discharge cycles.

The mains voltage must match the voltage on the charger rating plate.

Always check technical condition of the charger, charging station and power cord before starting
to charge.

When charging the battery, use only the charger and the charging station supplied with the drill.

Do not expose the charger and charging station to rain or splashing.

4.2.1. Set the direction selector switch (2) in middle position.

4.2.2. Remove the battery (7) from the drill.

4.2.3. Insert the battery (7) into the socket of the charging station

4.2.4. Connect charger power cord to the socket of the charging station.

4.2.5. Connect the charger to mains socket (220V).

Depending on battery discharge level, the battery will be charged after 3-5 hours.

4.2.6. Disconnect power supply before removing the battery from the charger. Avoid consecutive
short chargings. Do not charge the battery after short use of the drill. The battery and the charger heat
up during charging. This is normal. Significant decrease of the period between chargings indicates the
battery is used up and should be replaced.

5. Operation and settings. Switching on. Switching off.

5.1. Switching on - press the switch button (1).

5.2.  Switching off - release the switch button (1).

5.3. Rotational speed control.

Screwing or drilling speed can be controlled during operation by increasing or decreasing pressure
on the switch button (1). Speed control enables soft start, which prevents drill slip when drilling in
gypsum or glaze and helps to control the operation when screwing and unscrewing.

5.4. Overload clutch. Torque control.

Setting the ring (3) in given position causes permanent setting of the clutch to specified torque.
When the set torque is reached, overload clutch releases automatically. It prevents screwing screws t
deep or damaging the drill.

Different screws and materials require different torque to be applied.
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The bigger number corresponding to given position, the bigger the torque.

Set the ring (3) to specified torque.

Always start operation with low torque.

Increase the torque gradually until appropriate value is set.

Use higher settings to unscrew screws.

When drilling chooses settings marked with the drill symbol. When this setting is set, the torque is
the greatest.

Knowledge how to choose appropriate settings comes with practice.

Setting the ring in the drilling position deactivates the overload clutch.

5.6. Change of gear.

Drill features gear switch (5), which broadens the range of rotational speed.

Gear I: small speed range, big torque;

Gear ll: big speed range, low torque.

Set the switch in appropriate position depending on the works performed. Turn the spindle slightly
if the switch cannot be moved.

Never change the switch (5) position under operation of the drill. It may damage the power tool.

5.7. Working tool installation.

Set the direction selector switch (2) in middle position.

Turning the front ring (4) counter-clockwise, you can set required jaw spread and insert appropriate
drill or driver bit.

Drill or driver bit must be pushed to the chuck limit.

Turn the ring (7) clockwise, tighten hardly.

Deinstallation of the tool is similar to installation, only the sequence of actions is reversed.

Check position of the tool when installing drill or driver bit in the chuck. Use additional magnetic
adaptor as an extension when using short driver bits.

5.8. Left - right direction of rotation.

Choose direction of spindle rotation with the selector switch (2).

Right rotation - move the switch (2) to the extreme left position.

Left rotation - move the switch (2) to the extreme right position.

Do not change direction of spindle when the spindle is rotating.

5.9. Drilling.

When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening, which will
then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling deep holes should
be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove chips or dust. If during drilling
to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change of direction of rotation to remove
the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with the hole. Ideally, the drill should be placed
perpendicular to the surface of the material being processed. If the condition for perpendicularity is
not respected at work can lead to trapped or breakage in drill hole and injury to the user. Continued
drilling at low speed the engine from overheating threatens. Must make periodic breaks during work or
to allow the drill to work on no-load maximum speed for about 3 minutes. Do not obscure the openings
in the hull used for ventilation of the engine.

5.10. Make periodic breaks at work.

5.11. Keep and refer to the accessories carefully.

5.12. Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it
for mixing adhesives and concrete coatings.

6. Operation and maintenance.

Clean the body with dry cloth. Do not use any cleaning agents, as they may damage the casing.
6.1. Drill chuck replacement.

Quick-release chuck is screwed onto spindle of the drill and additionally secured with a screw.
Set the direction selector switch (2) in middle position.

Open chuck jaws.

Unscrew the fixing screw with cross screwdriver by turning it clockwise (left-hand thread).
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Install hex key in the chuck.

Gently tap the second end of the hex key.

Unscrew the chuck.

Installation of the chuck is similar to installation, only the sequence of actions is reversed.

6.2. The cordless drill is supplied with brushless electric motor.

6.3. All faults should be repaired by RAIDER service workshop.

6.4. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists, which used only
original spare parts. This ensures their safety operation.

7. Environmental protection.

7.1. The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly
recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.

7.2. Battery packs/batteries:

Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 2006/66/EC
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Ro Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini de gaurit cu acumulator marca RAIDER.

Atunci cand sunt instalate si gata de operare, produsele RAIDER sunt masini sigure si fiabile iar
lucrul cu ele va fi oadevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si elaborata o retea de
servicii excelente si centre de service din

ntreaga tard.inainte de a utiliza masina de gaurit cu acumulator, v& rugdm sa va familiarizati cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzatoare a acestuia,
cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele. Pentru a evita erorile
de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza produsul.

Daca revindeti unui nou proprietar , “Instructiunile de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna
cu produsul pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si
instructiunile de operare.

RAIDER este marca exclusiva a societati EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231, “Lomsko
shosse 246, tel+359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg.
com. Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008, cu
domeniul deaplicare al certificarii : Comert, importul, exportul si service-hobby si profesionale unelte
electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat acest certificatul de Moody
International Certification Ltd., England.

TECHNICAL DATA

Parametrii Unitate Valoare

Model - RDI-CDBO3W
Incarcator

Tensiune VAC 230

Frecventa Hz 50

Tensiunii de iesire V DC 21.5

Clasa protectie - Il
Bormasina

Voltaj VvV DC 20

Viteza in gol min 0-500/ 0-2100

Dimensiunea mandrinei mm 13

Trepte de control a cuplului - 21+3

Trepte de viteza - 2

Cuplu maxim Nm 155

Tip de baterie - Li-ion

Sarcina electrica a bateriei Ah 4

Frecventa de impact min-! 1 0-6750 / 11 0-30 000

Descrierea desenului de la pagina 2:
1. Comutator pornit / oprit.

2. Comutator de sens

3. Selector de functii

3.1. Controlul cuplului

3.2. Functia de gaurire
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3.3. Functia de impact

4. Mandrina cu stra ng ere rapida

5. Buton de e lib erare a acumulatorului 6. Motorul electric fara perii
7. Baterie reincarcabila

8. Lampa LED

1. Sfaturi generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea in structiu nilor poa te provoca

socuri electrice, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine iluminat. dezordinea s i lu mina slaba pot c ont ribui la

aparitia unui accident.

1.1.2. Nu utilizati ma sina de gaurit in tr-un mediu cu un risc cr esc ut d e o exp lozie , in

apropierea un or lichi de inflamabi le, ga ze s au pulberi. In timpul functionarii m asina de ga urit po
toa te genera sc antei ca re po t ap rinde pu Iberile sa u vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur la o distant{a de siguranta in timp ce lucrati cu m asinad e

gaurit.

Daca atentja ta este deviata , s-a r pute a pierd e controlu | asupr a masin a d e gaurit.

1.2. Masuri de sigura nta at unc i cand se lu creaza cu electricitate.

1.2.1. Stec heru | incarc ato rului tr ebuie s& se po triveasc a cu priza. In nici un c az nu e ste perm is

sa m odificati s techerul .

Cu ajutorul unor cuple originale si prize de curent reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Protejati ma sin a de g aur it cu acumu lato r d e ploa ie si umiditate.

Patrunderea apei in masina de gaurit creste riscul de electrocutare.

1.3 Pent ru o u tiliza re sigura.

1.3.1. Fii concentrat, urmariti cu atentie actiunile int re prin se si actio na ti cu prud en ta . Nu fo los iti

masina de gaurit, atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a stupefiantelor.

Un moment de distragere a atentiei de la locul de munca poa te avea c a efect leziu ni ma jor e

extrem de grave.

1.3.2 Utiliza ti im bracaminte d e p rotectie s i in totdeauna o ch elari de pro tectie..

Purtarea de ech ipamen tului ind ivid ual de pro tec tie adecvat o peratiunii de gaurire, cumar fim
asti respiratorii, pantofi in chisi , m anus i de pro tec tie, casti a ntif on ice si de prot ect ie auditiva r
educe risc ul de ac cident.

1.3.3. Evitati pericolul de a porni m asi na de ga uri t din n eatentie. A tunci ¢ and t ransportati m asina
d e gaurit, tinan d dege tul p e tragaci , exista riscu | de accident.

1.3.4 Evita ti lucrul i n po zitii ne firesti ale cor pului. Luc rul intr -o poz itie sta bila a ¢ or pului, in orice

moment aj uta la pastra rea echilib rului . A stfel, puteti co ntrola m asi na de gaur it ma i b ine si ma
i si gur in ca zul in care apar s ituatii neasteptate.

1.3.5 Lucrat i cu haine adecvate. . Nu folosit i ha ine lar gi sa u po doabe. Tin eti pa rul, ha inele si

manusile, la o distanta sigura de partile in m iscare a masinii de gaurit. Halate, bijuterii, parul lung pot

fi prinse si smulse de ca tre man drin a.

1.4 Prote cte jarea m as inii de gaurit.

1.4.1. Nu fortati masina de gaur it. F olositi masina de gau rit num ai i n confo rm itate cu scop ul

propus. Ve ti op era m ai bin e si m ai si gur a tunci ca nd se u tilizeaza p rodusul cores punzator

1.4.2. Pastrati masina de gaurit in locuri unde nu au acces copiii. Nu permiteti utilizarea

de catre persoane care nu sunt familiarizate cu modul de a lucra cu ea si nu au citit aceste instructiuni.

Atunci cand sunt utilizate de persoane neinstruite masinile de gaurit pot deveni periculoase.

1.4.3. Pastrati masina de gaurit fara fir cu atentie. Verificati daca partile mobile functioneaza

impecabil, daca nu exista parti defecte ce pot afecta functionarea corespunzatoare.

Tnainte de a utiliza masina de g&urit fir4 fir, asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate.

Multe accidente sunt cauzate de scule electrice neintretinute corespunzator

1.4.4. Pastrati sculele de taiere bine ascutite si intotdeauna curate. Sculele taietoare

corect intretinute, cu muchii ascutite au rezistenta mai mica si lucreaza mai usor si mai precis.
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1.4.5. Folositi masina de gaurit cu acumulator impreuna cu accesoriile recomandate de producator

in acest sens trebuie sa se respecte conditiile de functionare specifice pentru a efectua lucrari

Folosind cu masina de gaurit accesorii altele decat cele prevazute de producator creste riscul de

accidente.

1.5 Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice pentru masina de gaurit

Pierderea controlului asupra sculei electrice ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi dispozitive suplimentare care nu sunt recomandate de catre producator pentru

aceasta scula electrica . Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la aparat accesorii specifice pentru
alte

masini-unelte nu garanteaza lucru in conditii de siguranta .

1.5.2. Nu pune niciodata mainile pe partile in miscare

1.5.3. Daca efectuati activitati unde exista riscul sa gauriti conductori sub tensiune se recomanda

tutilizarea masinii numai purtand manusi izolatoare.

1.5.4. Folositi echipamente ce va ajuta la detectia tevilor si conductorilor ingropati in perete sau

contactati o societate care poate face acest lucru. in contact cu firele sub tensiune poate provoca

incendii sau soc electric. Gaurirea conductelor poate duce la explozii sau inundatii.

Patrunderea apei in produs poate provoca daune majore sau electrocutarea.

1.5.5. Intretineti produsul curat si uscat.

1.5.6. Curatati in mod constant gaurile de aerisire si ventilatie ale produsului.

1.5.7. Utilizati doar bateria si incarcatorul recomandate de catre producator.

1.5.8. Tineti bateria departe de sursele de caldura. Nu lasati bateria pentru o lunga perioada de

timp la temperaturi ridicate (in lumina directa a soarelui, in apropierea de radiatoare si in locuri in
care

temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incércare a bateriei nu poate fi mai mare de 1 ora. In caz contrar bateria se poate

deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C.

1.5.11. Incarcatorul furnizat produsul este proiectat pentru operarea numai cu acest produs. Nu il

utilizati in alte scopuri.

1.5.12. Nu pune obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Nu schimba directia de rotirea a mandrinei atunci cand masina functioneazi. In acest caz

masina de gaurit se poate deteriora.

1.5.14. Pentru a curata masina se va utiliza o carpa moale uscata. Nu folositi detergenti sau alcool.

1.5.15. Deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare Tnainte de curatare.

1.5.16. Daca aveti de gand sa incarcati mai mult de o baterie succesiv, face o pauza de 30 minute

intre Tncarcari.

1.6. Conditii speciale In ceea ce priveste siguranta in exploatare a incarcatorului.

Tnainte de a utiliza incarcétorul cititi toate informatiile relevante continute in acest manual, vezi

marcajele de pe incarcator si produsul pentru care este proiectat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de leziuni se vor incarc adoar acumulatori tip Li-lon dedicati.

. Alte baterii pot exploda si duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.6.2. Nu expuneti incarcatorul la umezeala sau apa.

1.6.3. Folosirea oricaror elemente de conectare ce nu sunt furnizate sau nu sunt recomandate de

producatorul incarcatorului pot provoca incendii, vatamare corporala sau socuri electrice.

1.6.4. Asigurati-va ca firul de alimentare nu este expus la calcare sau smulgere accidentala

1.6.5. Nu utilizati cablu prelungitor decat daca este absolut necesar. Utilizarea unui

prelungitor neconform poate provoca incendii sau soc electric. Daca este necesar sa se utilizeze

prelungitor, asigurati-va ca acesta are stechere corespunzatoare si se potrivesc la incarcator.

1.6.6 Asigurati-va ca incarcatorul este intreg.

1.6.7. Nu utilizati incarcatorul cu cablul sau stecherul deteriorat. Daunele ar trebui sa fie reparat de

catre o persoana calificata.

1.6.8 Nu utilizati incarcatorul dupa ce a fost lovit,.

1.6.9. Nu incercati sa demontati incarcator. Toate reparatiile trebuie sa fie facute de catre un atelier
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service autorizat Raider.Asamblarea necorespunzatoare poate duce la electrocutare sau incendiu.

1.6.10. Deconectati incarcatorul de la o sursa de alimentare inainte de inceperea oricarei lucrari de

intretinere sau curatare.

1.6.11. Deconectati incarcatorul de la reteaua de alimentare atunci cand nu este in uz.

2. Constructie si utilizare.

Masina de gaurit este un instrument cu baterie. Motorul este de curent continuu cu magneti

permanenti. Reductorul este uscat, de tip planetar. Masina este destinata insurubarii in lemn, metal

plastic, materiale de constructi ecompozite, precum si gauririi in aceste materiale. Masina poate fi
extrem de utila in cadrul proiectelor de amenajari intreioare.

Folositi masina numai in conformitate cu instructiunile producatorului .

3. Parametri nivel de zgomot si vibratii.

Presiune acustica: LpA = 86.9 dB(A) K=3 dB(A)

Putere sunet: LwA = 97.9 dB(A) K=3 dB(A)

Forte accelerare a vibratiilor: a,; = 1.480 m/s? < 2,5 m/s?, K=1.5 m/s?.

4. Pregatirea pentru operatie.

4.1. Introducerea si scoaterea bateriei.

Setati selectorul directie (2), in pozitie de mijloc, se apasa butonul (6) si glisati bateria (7) in jos.

Introduceti baterie incarcata (7) in suportul manerului. Trebuie sa auziti atunci cand butonul de

blocare (6) produce un sunet.

Masina de gaurit este livrata cu acumulator partial inc&rcat. incarcati complet bateria inainte de

utilizare. Incércarea bateriei ar trebui si fie efectuatd la temperaturd intre 4 ° C si 40 ° C. Un
acumulator

nou, sau unul care nu a fost utilizat pentru o lunga perioada de timp, va atinge eficienta complet

dupa aproximativ 5 cicluri de incarcare / descarcare. Tensiunea de alimentare trebuie sa se
potriveasca

tensiunea de pe placuta incarcatorului. Verificati intotdeauna starea tehnica a incarcatorului, statiei

de incarcare si cablul de alimentare inainte de a incepeincarcarea.

Nu expuneti incarcatorul sau acumulatorul la umezeala sau ploaie

4.2.1 Setati selectorul directie (2) in pozitia de mijloc.

4.2.2. Scoateti acumulatorul (5) din masina de gaurit.

4.2.3 Introduceti acumulatorul (5) in statia de incarcare.

4.2.4. Conectati cordonul de alimentare al incarcatorului la priza statiei de incarcare .

4.2.5. Conectati incarcatorul la priza de curent (220V).

in functie de nivelul descarcarea bateriei, bateria va fi incarcata in maxim 1 h

incarcari consecutive intr-un timp scurt. Nu incarcati acumulatorul dupa utilizare de scurta durata .

Acumulatorul si incarcatorul degaja caldura in timpul incarcarii. Acest lucru este normal. Scaderea

semnificativa a perioadei cuprinse intre incarcari indica faptul ca bateria utilizata este uzata si
aceasta

trebuie sa fie inlocuita.

5. Functionarea si setarile. Pornirea/Oprirea.

5.1 Pornirea -. Apasati butonul comutator (1).

5.2 Oprirea -. Eliberati butonul comutator (1).

5.3. Franarea .

Masina de gaurit este echipata cu frana electronica, care opreste axul imediat dupa ce comutatorul
(1)este eliberat. Frana asigura precizie cand insurubati sau gauriti si previne rotatia libera a axului
dupa ce este eliberati comutatorul.

5.4. Controlul vitezei de rotatie.

Viteza insurubarii sau gauririi poate fi controlata in timpul functionarii prin cresterea sau scaderea

presiunii pe butonul comutator (1). Controlul vitezei permite pornirea lenta, care evita alunecarea

atunci cand gauriti in gips sau ceramica si ajuta la controlul precis al insurubarii si desurubarii.

5.5. Ambreiajul de suprasarcina. Controlul cuplului.

Setarea inelului (3) Tn pozitia dorita duce la setarea cuplului maxim de insurubare.

in cazul in care cuplul este atins, ambreiaj de suprasarcina decupleaza automat. Acesta previne
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Tnsurubarea suruburilor prea adanc sau deteriorarea burghiului. Suruburi si materiale diferite necesita

aplicarea unor setari de cuplu diferite. Cu cat cifr ade pe inel este mai mare, cu atat cuplul este mai
mare.Se recomanda inceperea insurubarii la un cuplu mai mic, urmand sa descoperiti treapta de cuplu

necesar prin cresterea treptata a acestuia. Utilizati cupluri mai mari la desurubarea suruburilor.

Cand gauriti alegeti setarile marcate cu simbolul burghiu. Cand masina este setata pe burghiu,

cuplul este mai mare. Modul de reglare al cuplului il veti descoperii din experienta. Setarea inelului
(3)in pozitia de gaurire dezactiveaza ambreiajul de suprasarcina.

5.6. Schimbarea vitezei de lucru.

Masina de gaurit are douaviteze de lucru selectabile din butonul (5).

Viteza I: gama de turatii mici, cuplu mare;

Viteza II: gama de viteza mare, cuplu mic.

Setati comutatorul in pozitia corespunzatoare, in functie de lucrarile efectuate.

In cazul in car ecomutatorul nu se poate comuta, miscati usor de mandrina. Nu se schimba niciodata

treapta de viteza in timpul functionarii. Acesta poate deteriora scula electrica.

5.7. Instalarea si schimbarea accesoriilor.

Setati selectorul directie (2) in pozitia de mijloc.

Prin mentinerea inelul din spate al mandrinei (4) si rotirea inelului din fata (7) in sensul acelor de

ceasornic, se va mari distanta dintre ploturile mandrinei.

Accesoriile se vor monta corespunzator in mandrina pana la limita acestora. Tineti inelul din spate
(4) sirotiti inelul de fata (7) contra-sensul acelor de ceasornic,strangeti cu putere. Pentru demontare

se va actiona exact ca la montare numai ca in secventa inversa. Verificati pozitia accesoriilor montate

Tn mandrina. Utilizati adaptorul suplimentar magnetic ca extensie atunci cand se utilizeaza biti scurti.

5.8 Alegerea directiei potrivite de rotatie.

Alegeti directia de rotatie a mandrinei cu comutatorul (2).

Rotatie dreapta - muta comutatorul (2) in pozitia extrema stanga.

Rotatie stdnga - mutati comutatorul (2) in pozitia de extrema dreapta.

Nu schimbati

5.9. Gaurire.

Cand este necesara gaurirea cu burghie de diametru mare este recomandata mai intai gaurirea cu ,

evacuarea spanului sau a prafului. Daca se blocheaza burghiul in material se poate schimba sensul

de rotatie pentru a ajuta la extragerea burghiului. Masina de gaurit trebuie sa fie tinuta in linie cu
gaura.diametru mai mic dupa care se va gauri cu diametrul normal . Aceasta protejeaza masina de
suprasarcini.

Gaurile adanci se vor face treptat, cu scoaterea din cand in cand a burghiului din gaura pentru a
permite In mod ideal, ar trebui sé fie plasata perpendicular pe suprafata materialului prelucrat.

n cazul in care conditia de perpendicularitate nu este respectata la locul gauririi, poate duce la
blocarea burghiului in material , ruperea acestuia si chiar ranirea utilizatorului.

Utilizarea la turatii mici pe o peioada indelungata duce la supraincalzirea motorului. In acest sens

5.10. Faceti pauze periodice pentru a permite racirea masinii.

5.11. Pastrati accesoriile in stare buna.

5.12. Nu trantiti masina de gaurit, nu o imersati in lichide, nu folositi pentru amestecarea adezivilor

si mortarelor prin utilizarea unor amestecatoare.

6. Intretinerea dupa utilizare.

Curatati masina cu o carpa uscata si cmoale dupa fiecare utilizare . Nuu folositi agenti chimici

deoarece pot afecta carcasa masinii de gaurit.

6.1. Unlocuirea mandrinei.

Mandrina rapida este infiletata pe axul masinii si este asigurata cu un surub cu filet invers .

Setati selectorul directie (2) in pozitia de mijloc. Deschide falcile mandrinei. Desfaceti surubul de

fixare cu surubelnita cruce prin rotirea in sensul acelor de ceasornic (filet stanga). Instalati un imbus

intre falcile mandrinei. Rotiti usor mandrina cu ajutorul cheii. Instalarea mandrina este

similara cu instalarea, numai secventa de actiuni este inversata.

6.2.Sculele fara fir sunt livrate cu motor electric fara perii.

6.3. Toate defectiunile ar trebui sa fie reparate de atelierele de service Raider.

6.4. Repararea va trebui sa se faca numai de catre personal calificat , in unuitati service autorizate

folosind numai piese de schimb originale. Acest lucru asigura functionarea lor in siguranta.



RAIDER S
findustrial

7. Protectia mediului.

7.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/96/CE pentru deseurile electrice si electronice si punerea sa in

aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt utilizabile trebuie sa fie colectate

separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.

7.2 Acumulatori / baterii.: Litium-lon (Li-ion).

Atentie! Aceste baterii contin Litiu, un metal extrem de toxic.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar trebui

sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau bateriimoarte bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva

91/157/CEE.se vor acorda pauze pentru racirea motorului sau se va folosi la viteza maxima pentru
aprox. 3 min.Se va evita acoperirea gaurilor de ventilatie din carcasa.

6.1. Drill inlocuire mandrina.

Mandrina cu eliberare rapida se insurubeaza pe axul burghiului si suplimentar asigurat cu un surub.
Setati selectorul directie (2) in pozitia de mijloc. Deschide falcile mandrinei. Desfaceti surubul de
fixare cu surubelnita cruce prin rotirea sensul acelor de ceasornic (stanga filet). Instalati cheie hex in
mandrind. Se scutura usor al doilea capat al cheia hex. Desurubati Chuck. Instalarea mandrina este
similara cu instalarea, numai secventa de actiuni este inversata.

6.2. nlocuirea periilor de carbon.

Uzate-out (mai scurte de 5 mm), in sus sau perii de carbon rupt motorul ar trebui sa fie nlocuit.
Intotdeauna inlocuiti ambele perii simultan. Lucrarile la inlocuirea periilor de carbon incredintate numai
la persoane calificate, cu piese de schimb originale in serviciu Raider.

6.3. Toate greselile ar trebui sa fie reparate de atelier de service Raider.

6.4. Repararea puterea ta este cel mai bine realizata numai de catre specialisti calificati, care a
folosit numai piese de schimb originale. Acest lucru asigura functionarea lor de siguranta.

|
7. Protectia mediului.

7.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2012/19/CE pentru deseurile electrice si electronice si punerea sa in
aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt utilizabile trebuie sa fie colectate
separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.

7.2 Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion).

Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar trebui
sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
2006/66/EC
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EL ApXIKO yXEIpidIo 0dNyIWV

Ayarnté TeAdm,

Zuyxapnmpia yia Tnv ayopd evog punxavipaTog amo Tig TaxUTepa avatruaadpevn MApKa NAEKTPIKWY Kal TIETTIETUEVOU
aépa epyaheia - RAIDER. Me T owoTh eykardoTaon kai Aeiroupyia, RAIDER eivar acgalr kai agiémaTa UAIKG Kai Tig
epyaaies padi Toug Ba oag dwaoel TpayuaTiky Xapd. a tn dieukdAuvan aag, Gyoyn eEUTINPETNON Kal dNUIoUPYACE! Eva
dikTuo.

Mpiv xpnaipotoiRaeTe autd To pnxavnua, diafAacTe TIPOTEKTIKG TO TPEXOV «EYXEIPIDIO XPRONGY.

[Mpog 10 ouuPépov TG aoPaAelag aag kai va egaopalioel v opbr| xpnon kai va diaBAceTe TTPOTEKTIKG QUTEG TIG
0dnyieg, kaBwg kal TIG GUGTATEIS KAl TIG TIPOEIBOTTOINGEIG TOUG. Ma TNy amoguyn TepITTV AaBwv kai atuxnudrwy, gival
onuavtiké 6Tl autég ol 0dnyieg va Tapapeivouv diaBéoipa yia peAovTiki avagopd ag 6Aoug 6ooug Ba xpnaipotoioly To
pnxévnua. Av to TouAfael o évav vEo IBIOKTATN ,EyXEIPiBIo xpARong” TTpEmel val utroBANBoUV padi e auTd va emmITpEYE
0TOUG VEOUG XPrOTEG va e€oIKeIwBOUV e TIG 0dnyieg ao@aleiag Kai AsiToupyiag.

L,Euromaster Import Export* Ltd eival e§ouaiodoTnuévog avTimpoéowTog Tou kataokeuaaTh Kai 1810kTATH Tou RAIDER
EUTTOPIKO O, AlelBuvan Tng eTaipeiag eival n Zogia 1231, bivd ,Lom Road* 246, TA. +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg. com

Amo6 10 2006 n etaipeia iofyaye éva alaTnua Siayeipiong moidtrag 1ISO 9001:2008 mioTotmoinan e 1o Tedio
€QapUOYNG: EUTTOIa, EI0ayWYR, EEayWYI Kal TNV EEUTTNPETNOT TWV ETTAYYEAUATIKWY KOl XOMTTI NAEKTPIKR, TIVEUMATIK Kal
N dUvapn epyaleiwy kar o1dnpikwy. To ToToToINTIKG £K6OBNKE aTTd Tov oiko Moody Algbvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MopdGueTpog m;’;ﬁgﬁi Agia
TUTTOG JOVTEAOU - RDI-CDB0O3W
Charger

HAekpikA Téion VAC 230

Zuxvonta Hz 50

Tdion €€6dou V DC 21.5

O¢eppokpaaia aépa Oéan - 1l
Tpymavw M Zuocowpytn

HAekpikA TGon V DC 20

Agv OvopaaTIKEG OTPOPES min-’ 0-500/0-2100

MéyeBog TooK mm 13

PotrA eUpog eAéyxou - 21+3

TaxutnTeg - 2

Méyiotn potm) Nm 155

TUTTOG KUTTAPWY PTTATOPIOG - Li-ion

HAekTpIKG QOpPTiO TNG PTTATAPIOG Ah 4

ZuxvoTnTa TTPOCKPOUONG min-’' 1 0-6750 / 11 0-30 000

Oa péTrel va dIaBAeTe TIAVTOTE TIPOOEKTIKA TIG 0ONYIEG TWV NAEKTPIKWVY HNXAVNUATWY TTPIV TO XPNOIUOTIOINCETE.
AuTé Ba gag BonbAcel va KATaVOAOETE O €UKOAQ TO pNYAvnua oag Kal va atmo@UyeTe TOUG GOKOTTOUG
KIvOUVouG. DUAGETE QUTO TO EYXEIPIOIO OBNYILIV O £va AOPAAEG PEPOG YIa HEAAOVTIKY XPAON.

Mepiypaen oxediou atn oelida 2:

1. AIOKOTITNG EVEPYOTTOINONG / ATTEVEPYOTTOINCNG.

2. AlakdTITNG KaTeBuvong TTEPICTPOPHG.

3. EmAEETE TIg AeiToupyieg

3.1. "EAeyX0G poTTAg
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3.2. Aeitoupyia yewTpnong

3.3. Aeitoupyia TTpdéoKkpoucng

4. ZQIyKTAPOG TaxEiag ouoPigng

5.A10KOTTTNG aAAQYNG TOXUTATWY

6. HAEKTPOKIVNTAPAG XWPIG WAKTPES

7.EmavagopTifépevn Prrartapia

8. Auyvia LED

BBRaiwBiT 611 TO pyaAio, Ta AUBpa pépn Kal Ta EapTApaTta dv €XOUV UTTOOT {NUIG KATA TN UTagopd.

10xUoVTa TTPATUTTO ac@aAgiag Twv EupwTrdikwy odnyiwv.

Edv £pBT 0 TTagr p 0&éa atrd To PTTAOK GUCCWPUTH, ETTAUVT apéowg P A@Bovo vpd. T TIpITrTwon TTayng Y Ta
pamia, EMAUVT apéowg Ta PATIa 0ag U vpo Kal {NTAOT IaTpIkA cupBouAn!

1. Mpiv amé Tn xprion diIaBAaoT Kal @appAoT TIG 0dNYig XPriong Kai TG uTTodigig acg@aAiag yia To @opTIOTH KAl TO
UTTAOK TOU cUCCWPUTH!

2. Mpoaoxn! XpnoIYoTroliT OvVo To YOPTIOTH Kal TO UTTAOK TOU CUGCWPUTH TTOU TTAPEXTAI ATTO TOV KATAOKUAGTH,
BIAPOPTIKA UTTAPXI KiVOUVOG TPAUMATIONOU.

3. GUAGOOT TO POPTIOTH, TO UTTAOK TOU CUCOWPUTH KAl To NAKTPIKG pYaAio HakpIid aTrd uypaadia TTou TTpoEPYTal
atrd TN BPoxn 1 1o XIoVI.

4. Mpiv atré Tn Xprion Tou @opTIoTH BRAIWBIT &TI EXT OUVOETT CWATA OAa Ta KAAWSIA.

5. Eav diamoTwoT @Bopd oT1a KaAwdia, & v TTPETTI VA XPNOIUOTIONT TTAEOV TO QOPTIOTH. AVTIKATAOTAOT QNECWG
T0 @BapPévo KaAwdio.

6. EGv BV XpnOIYOTIONT TO QOPTIOTH, Ba TTPETTI VO ATTOOUVOEDT TO KAAWSIO pUATOG atré Ty Trpida. Mnv TpaBar
TO @IG OTTO TO KOAWDIO.

7. EGv 0 @opTIoTAG TTECI KATW 1) UTTOCTI 4 0TT0I0OATTOT AAAO TPATTO évTOovn PNXAVIKA KaTaTrovnaon, Ba T va
AyxBi atmd §ouaiodoTnUéVo avTITIPOCWTTO YIa TUXOV BAGRN TTPIV atTd TNV TTPAITEPW XPAON Tou. Ta pépn TTou
£€XOUV TTapoucIaal BAGRN TTPETT va TTIokuadovTal.

8. Na x1pioT TTpOOKTIKG TO UTTAOK TOU GUOOWPUTH, Va TIPOCEXT va UNv TTECT KATW Kal va To TTpooTaTtuT atmo
KTUTTAMATA.

9. Mnv TiXIpACT TTOTE VA TIIOKUGOT PHOVOI 0AG TO POPTIOTH 1) TO PTTAOK TOU 0UGOWPUTH. OI TIOKUACTIKEG PYaTiG
Ba TPETTI va KTAOUVTAI TTAVTa aTTd E0UCIOdOTNUEVO W AVTITIPOCWTTO, SIAPOPTIKE UTTAPXI KivOUVOG TPAUHATIGHOU.
10. Mpiv o116 TOV KABAPIOPOS A TN CUVTAPNOT TOU POPTIOTA A TOU UTTAOK TOU CUCCWPUTH, ATTOOUVOET TTavTa TO
KaAwdIo pUPATOG OTTO TNV UTTOd0XN 0UVOONG TOU QOPTIOTH.

11. Mnv @opTilT T0 PTTAOK TOU GUCOWPUTA Gv N Bppokpaaia TPIBGANovVTOG KupaivTal kKdtw atd 5 °0 ) Tavw
até 40 °0.

12. Mnv @pdooT Ta avoiyuata EapiouoU Tou QopPTIOTH.

13. Mnv BpaxUKUKAWVT TO UTTAOK TOU GUCCWPUTH.

2 TTPITITWON BPAXUKUKAWNATOG N £vTaon Tou NAKTPIKOU pUpaTtog augdvral. EvoéxTal va TTpokAnBi utrpBépuavon
TOU MTTAOK TOU GUGOWPUTH, TTUPKAYIG 1} akdpa Kal €kpnén, Tou Ba odnyrjoouv voxopévwg o BAGRN Tou PTTAok
TOU GUOOWPUTH KOl TPAUPATIoONd Tou XPpAOTN. autd To Adyo Mnv ouvdET Kavéva KaAwdio oToug TTOAOUG Tou
MTTAOK TOU GUOCWPUTH. BRaiwBiT 611 0T0 dvolyda Tou PTTAOK TOU CUCOWPUTH BV €X1 TTIOAOTI KavEva UTAAAIKO
QVTIKIPVO (Kap@Id, CUVDTAPG, KEPUATA K.ATT.). MnVv KBETT TO UTTAOK TOU OUGGWPUTHA OTO VPO 1) 0T BPOXH.

* MNa v atmouyr BAGBNG Kal Tov TTPIOPIGUS TOu KIVOUVOU, XPNOIUOTIONT TO TTAPXOMVO UTTAOK CUGCWPUTH
QTTOKAIOTIKG O GUVOUOOUO Y TO OUYKKPIPEVO TPUTTAVI 4 CUCOWPUTH.

14. EGQv 10 PTTAOK TOU GUGOWPUTA £X1 UTTOaTI PBoPAa A ival adlvato TTAéov va TTava@opTioTi, Ba TTPEM va
aTTOPPITITTAL. MNV TO OTTOPPITITT GTA OIKIAKG OTTOPPIMUATA.

15. Mnv pixvT TTOTE TO UTTAOK OUCOWPUTA OTN QWTIA 1 0TO VPO. YTTAPX! Kivduvog ékpnéng!

HAekTpIK ao@dAsia:
‘Otav xpnoIPoTToIEiTE NAEKTPIKA £PYAAEia VO TNPEITE TTAVTA TOUG KAVOVEG AOPAAEIQG TTOU IoXUOUV GTN XWPA 0OG,
yla va TTEPIOPIOETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG, NYEKTPOTTANSIAG Kal TpaupaTiopoU. AlaBAOTE TIG EOWKAEITUEVES
odnyieg aopaAeiag. PUAGETE auTég TIG 0dNYIdG 0t aagPalég pépogodvreci v hisne smeti.

15. Akumulatorske baterije nikoli ne odvrzite v vodo oz. ogenj - moinost eksplozije.

Na eAéyxeTe TTAVTOTE TNV NAEKTPIKI TAGN TTOU AVAYPAPETAI OTO TTOKETO TNG PTTATAPIOG N OTToIa TTPETTEN va Eival
avTioToIXn HE TNV NAEKTPIKN TAON TTOU avaypd@eTal oTo TIVAKIO evOEiEws. ETTiong eAéyEate TV avTigTolxia Tng
KUPIaG NAEKTPIKAG TATEWG PE TNV TAON €10600U TOU POPTICTH PTTATAPIOG



24 www.raider.bg

To pnxavnua d1abéter SITTAR pévwaon, cupewva pe To EN60335, otrdTe dev atraiTeital yeiwaon.

AvTikatdoTaon KaAwdiwv ) Buoudtwy. AToppiyate dueca Ta TTaAaId KaAwdia fj BUopata é1av autd £Xouv
avTikaTaoTadei pe kavoupyia. Eivar emmikivduvn n eilcaywyn evog acuvdetou BUopartog kaAwdiou otnv mpila
TTAPOXAG PEUHATOG. AQAIPECT TO UTTAOK TOU CUCCWPUTH. Z TIPITITWON TToU & V XPNOIPOTIONT TO NAKTPIKG pyaAio,
TIPIV 1T TN CUVTAPNON Kal Tav avTikaBIoTAT {apThpaTta, OTTwWG OQIYKTAPG, TpUuTTdvia. To pyaAio ival katdAAnAo
yia Bidwpa Kai didvoign otwyv. ATTOKAITaI pNTWE OTToIadATTOT GAAN Xprion.

3. ZYNAEZH EZAPTHMATQN

Mpiv va ouvdéaeTe KATTOI0 £EAPTNHA TTAVTOTE Va a@aIpeiTe TNV pTTaTapia. Vstaviti in zamenjati vrtalne nastavke
TommoBétnon kai agaipon Tou Adopatog 81aTpnong To pyaAio ptropi va dxBi, kTég amd éAacpa didTpnong,
HUTG KaToaBIdiol Y Eaywvikd dgova. *XaAapwaT To TOOK Tou TpuTravioU (4), yia va To QEPT €wg To XiAog (8).
EicayayT Tov dgova Tou AdopaTog Tou TpUTTavioU OTO GVOIYHO TOU TOOK Z@IET KAAG TO TOOK, (WOT VO oTPwBi To
éAagpa 81aTPNaNG, oBIBWOT Kal TIAAI TO TOOK, Gv BEAT va avTIKOTAoTACT To éAacpa. TotroBéTnon Kal agaipon
Tou guoowpuTth E1k. O

BBRaiwBiT 6T n wTpIkr TI@AvVIa TOu ITTAOK TOU CUGCWPUTA ) TOU pyaAiou ival kaBapr Kal oTyvr, TIpIV GUVOEDT
TO QOPTIOT). PPOVTIOT WOT 0 BIBKATITNG KaTuBuvong TpIoTpoPns (5, EIk. A) va BpiokTal oTn poaia Béon, yia
va atmmo@UyT TNV akouaoia évapgn Aitoupyiag Tou pyaAiou. TorroBTAGT To cucowpuTh (5) 0N Bdon Tou pyaAiou,
OTTWG @aivtal oTnv IKéva. MiEoT To cUCOWPUTH 0TaBPd, £éwg 6Tou acg@aAiol otn Béan Tou. MATACT Ta KOUPTTIA
ag@daAiong (7) kai oTig dU0 TTAUPEG, TTPOTOU APAIPEST TO CUCCWPUTH, Kal TPABAET TO CUCOWPUTH aTTd TN BAon
TOu pyaAiou.

4. AEITOYPTIA. Na akolouBit Travta Tig utrodigig aog@aAiag Kal va TnpiT TIG oXTIKEG 0dnyig KpatroT atabpd
TO pyaAio kai 1I0ayayT 1o éAacpa dIGTpnong oTo pyaAio p pia odaAr Kivnon. Mnv aokit utrpBoAIkA TTion oTto
pyaAio. | Na xpnoipotrolit atmrokAIoTIKG Adopata didtpnong Trou dv pgavifouv kayia ¢Bopd. EAdopata p @Bopég
TNPAJoUV apvNTIKA TNV ATTOTAGHATIKOTNTA AIToupyiag Tou pyaAiou. PUBuIon Tng potrig Eik. Q To pyaAio S1aBETi
16 d1a@opPTIKEG PUBNIOIG POTTAG HECW TWV OTTOIWV PTTOPIT VA KaBopioT TN dUvaun Y TNV OTToia ITTOPIT VA OQigT
1 va xaAapwaT TIg Bidg. ©£0T To dakTUAIO pUBMIoNG TNG POTTAG (3) oTnv MBOUNNTA Béan. O1 dilabéaiug pubpiolg
POTIAG UTTOdIKVUOVTAl GTO SAKTUAIO pUBUIONG [ TN XPAON TwV WNeiwv 1 éwg 8 Kail p éva dIaKPITIKG onuio uTagu
800 yneiwv, To o1T0i0 UTTOBIKVUI TNV VBIGUon pUBuIon. ETIAECT kaTd TTpoTiunon TN xapnAdTen duvarr pubuion,
yla va KIvAoT Tn Bida. ETAEET upnAdTPn puBuion éTav o kivnTripag oAioBaivi. Bidwpa kai §Bidwpa PubuioT To
SI0KOTITN KaTuBuvong TTPIoTPOoPNG (6) aTn Béon /P_ yia va BIdwoT. PubuioT 10 d1ak4TITN KATUBUVONG TTPICTPO
@ng otn Béon /I__ yia va {PIdWaT.

. Aidvoign oty

lupioT 10 dakTUAIO PUBUIONG POTTAG (3) oTn Béon didvoigng otrwv. PPovTioT WOT 0 SIBKATITNG KaTUBUVONG
TPIOTPOPNG (6) va BpiokTal TTdvTa oTn B€on //=?_ katd T diavoign omwyv. ‘Evapén Kai Tppatiopdg Aitoupyiag
Eik. A MatAoT 10 dIaKOTITN évapgng/Tppatiopol Airoupyiag (1). MTmopiT va puBuioT Tov apiBud oTpoguwv Tou
pyaAiou péow TnG SUVAUNG TTOU aOKIT 0To SIOKOTITN. Edv a@roT 10 dIakdTITn évapgng/TpuaTiopol Aitoupyiag
(1), T0o TOOK TOU TPUTTAVIOU OTANATA OPETWG Kal OV KiviTal TTAéov. PuBpuioT To S1aKOTITN KATUBUVANG TTPIGTPOPNG
oTn poaia B€on, yia va KAIBWaoT 1o pyaAio o katdoTaon KTog Aitoupyiag. Evpyotroif|oT kai TéAI To pyahio, agou
0 KIVNTAPAG akivnToTroindi VIAWG. Mnv ToTroBTiT TO pyaAio TTdvw o okoviopévn Baon. EvdéxTal va 10éABouv
owpaTidla okévnNg oTo pnxaviopo. diption cucowpeut) O CUCOWPEUTAG TTOU TTEPIAaUBAvETal TTapadideTal
aTToQOPTIOUEVOG. Na XPNOIPOTIOIEITE TO POPTIOTH TOU CUOCWPEUTH OE €UPOG BEPUOKPACIWY PETAEU +5° Kal
+40°0. Na xpnOIYOTIOIEITE TO POPTIOTH TOU CUCCWPEUTH OTTOKAEIOTIKA O€ OTEYVOUG £EAEPICOUEVOUG XWPOUG.
doprtien Ek. E

TotroBeTAOTE TN BACN TOU CUCCWPEUTH OE ETTTTEDO TPATTEQ KAI TOTTOBETHOTE TO CUCCWPEUTA TN Bdon Tou.
AwoTe TTpogoxn OTIG eVOEILEIG TNG TTOAIKOTNTAG + Kal - TOTTOBETAOTE TO BUCHA TOU TPOPODOTIKOU PEUUATOG TNV
utrodoxr olvdeong Trou BpiokeTal 1o TTAAI TNG BACNG TOU CUCOWPEUTH. ZUVOEDTE TO TPOPODOTIKG PEUNATOG
oTnv Tpida.

H kokkivn Auxvia @opTiong TnG BACONG TOU CUCOWPEUTH avdapel, UTTODEIKVUOVTAG OTI O GUCCWPEUTAG POPTICEL.
H diadikaagia @opTIong evag TTANPWG ATTOPOPTIOHEVOU CUCCWPEUTH SICPKET TTEPITIOU 5 WPEG TNV TTPWTN POoPd
Kal TTEPITTOU 3 WPEG TIG ETTOMEVEG.

Metd amd Tnv TTapéAeucn Tou XpOvVou @OpTIoNG, N KOKKIvn Auxvia Sev ofrvel autéupatal A@aipéoTe 1o
OUCGWPEUTH OTTO TO POPTIOTA €O 0€ 5 Wpeg. EAv 0 cuoowpeuTig dev apaipedei aTrd To POPTIOTH HETA ATTO
TNV TTapéAeuon Tou XpOvou QOPTIONG, EVOEXETAI VA UTTEPBEPHAVOEI.

Adelaopa TNO PTTaTAPioT
H atmo@dpTion Twv CUCCWPEUTWY gival e¢icou, av OxI TTEPIOTOTEPO GNUAVTIKY UE TN GOPTION.
‘OT1av 0 CUCOWPEUTAG €ival YOPTIOPEVOG, TO TPUTTAVI JE CUCOWPEUTH Ba TTPETTEI va XPNCIPOTIOIEITAl WOGTOU VO
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TTAPATNPNOETE OTI EAATTWVETAI N 10XUG TOU Kal OTI OEV ETTITUYXAVETAI N PEYIOTN TaXUTNTA TTEPIOTPOPNG.

O @opTIOTAG €XEl TIAEOV OXEDOV ATTOPOPTIOTEL. MOVOV TWPA PTTOPEITE VO OPYXITETE TN GOPTION TOU CUCCWPEUTH.
Edv popTioeTe TO CUCOWPEUTA EVOOW TTAPAUEVEI POPTICHEVOG, OG TTOUUE OTO €V TPITO TNG XWPNTIKOTNTAG TOU,
eVOEXETAI VA TIPOKUWEI TO AEYOHEVO “Qaivopevo pvripng”. AQou katd Tn SidpKela TNG OPTIONG PoPTIGeETal HOVOV
TO OTTOQOPTICUEVO TUFHO TOU CUGCWPEUTH, 0 GUCCWPEUTAG EVOEXETAI VA APXiOEl va KPUGTAAAOTTOIEITAI OTO éva
TPITO TTOU QOPTICEl AKOUN. XTn OUVEXEID, QUTO TO HEPOG TOU CUCCWPEUTH Ba axpnoTeubei Hovipwg.

Mnv aTmoQopTifeTe TO CUTOWPEUTH TTARPWG. Oa TIPETTEI VO POPTICETE TO CUCCWPEUTH PONIG TTAPATNPHOETE
OTI eEAATTWVETAI N 10XUG TNG HEYIOTNG TaxUTNTAG TTEPIOTPOPNG. EAV ouvexioeTe va XpNOIUOTIOIEITE TO TPUTTAVI
Kal 0 OUCCWPEUTAG OTTOQOPTIOTE TIANPWG, EVOEXETAI VO TTPOKUWEI TO AeyOUEVO “@aivOpEvo evaAlayng Twv
TOAWV”. H TToAIkéTNTO TOU cUCOWPEUTH Ba avTioTpagei. To V Ba yiver-' kai 1o - Ba yiver'+'. Otav cuuBei auto,
n TTOAIKOTNTA TOU Ba TTapapeivel avTIOTPaPpéVn KaTd Tn didpKela TNG pOPTIONG, Kal auTO Ba TTPOKAAETE HOVIUN
BAGBN oTo CUGOWPEUTH.

Edv 1o Tputtdvi pe CUCCWPEUTH BEV XPNOIPOTIOINBE £TTI HEYAAO XPOVIKO BIACTNHA, O CUCCWPEUTAG Ba TTPETTEI
TPWTA Vo QopTIOTEI TTANPWG. O CUCOWPEUTAG Ba TTPETTEI VO QUAGCTETAI POPTITPEVOG.

5. Z EPBIZKAI ZYNTHPHZH

DdpovTioTe va unv gival To pnxdvnua otnv Tpida, 6Tav KAVETE EPYATia CUVTAPNONG OTO POTEP.

Ta epyaleia TNG €xouv oxedlaaTei va AITOUPYOUV yia PEYAAEG XPOVIKEG TTEPIGDOUG PE EAAXIOTN CUVTAPNON.
H ouvexnig ikavotroinTik AsiToupia e€aptdral ammd Tn CwaoTr CUVTAPNON TOU UNXAVAMATOG KOl TO TOKTIKO
kaBdpioya.

KaBdpiopa

KaBapideTe TAKTIKA TO TTEPIBANUA TOU PNXAVANATOG YE JAAAKO TTavi, KOTA TTPOTIMNON WETA AT KABE XprAon.
AloTnPAOTE TIG OXIOPEG ECaEPITUOU AVOIXTEG Kal KOBOpPEG atrd okovn Kal Bpwuid. Av n Bpwpid de Byaivel,
XPNOIPOTIOINOTE MaAaKO TTavi, Bpeypévo o€ gatrouvovepo. MoTé un XpNoIPoTolEiTe dIAAUTIKA, OTTWG Bevdivn,
OIVOTIVEUNA, appwvia KATT. Ta SIGAUTIKE auTd UTTOPET VO KOTAOTPEWOUV Ta TTAACTIKG HEPN.

ANitravon

To unxavnua dev Xpelddetal TTpooBeTn Aitravon.

BAGBes. Edv mpokUwel kdamoia BAGBN .. AOyw TnG ¢@Bopdg KATTolou €EAPTAMATOG, TTApaKaAoUpE
ETTIKOIVWVAOTE PE TO KEVTPO ETTIOKEUWV TTOU AVAYPAPETAI OTNV KAPTA £yyUnong. 1o THow PEPOG auTou Tou
eyxelpIdiou UTTApXel éva avaTTTuypévo dIdypappa, OTO OTToi0 TTapouaIddovTal Ta EEAPTAPATA TTOU PTTOPEITE VO
TIOPAYYEINETE.

L, =86.9dB (A) K=3 dB(A); L, = 97.9 dB (A) K=3 dB(A); To Tputtavi xwpig KaAWSIO TTaPEXETAI HE NAEKTPIKG
poTEP Xwpig WrKTPEG.a, ) = 1.480 m/s? < 2,5 m/s?2K=1.5 m/s?

7. MpooTacia Tou TTePIBAAAOVTOG.

7.1. Ta tnv TpoaTacia Tou TePIBAAAOVTOG, T epyaAgia Kal n ouokeuacoia TTPETTEl va uTToRAGAAovTal O€
KaTt@AANAN eTTeEEPYaaia yia TNV ETTAVAXPNOCIYOTIOINGN TWV TIPWTWY UAWY TTOU TTEPIEXOVTAI O€ AUTA.

Mnv aTToppITITETE Ta EPYAAEia OIKIAKWY aTTOPPINKAETWY! Z0upwva pe Tnv Odnyia 2012/ 19 / EK oxeTikd pe
Tnv EE dev xpnoipotroindnkav nAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KOl OTTOQPACICTIKOTATA Kal TNV €OVIKN
vopoBeaia epyalAeia, Ta oTroia pTTopoUv va Xpnoigotroinfoulv, Ba TTPETTEl va OUAAEyovTal EEXWPIOTA Kal va
uTToBANBEi o€ KATAGAANAN aywyn yia TNV avakapyn TTou TTEPIAaPBAVOVTAl GTO TOUG WHE.

7.2. Mmarapia.

Mmratapia 16vTwy AiBiou (16vTwv AiBiou).

MnV aTTOPPITITETE TIG UTTATAPIEG OTA OIKIAKE OTTOPPidpaTa ) 0TI Asgapeveg! Mnv Ta KaweTe!

O1 ptratapieg TPETTEI VA CUAAEYOVTAI, VO OVAKUKAWVOVTAI 1) VO KATAoTPEPOVTal PE PIAIKO TTPOG TO TTEPIBGAAOV
TPOTIO.

ZUPewva pe Tnv odnyia 2006/66 / EK, ol eAaTTwpaTiKEG A o1 TTaAIEG PTTaTapieg i oI oUVNBIOUEVEG PTTOTAPIES
TIPETTEI VO GVOKUKAWVOVTAL.
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EXPLODED VIEW OF CORDLESS DRILL RDI-CDB0O3W




SPARE PARTS LIST OF CORDLESS DRILL RDI-CDB0O3W

Ne Name of the spare part
1 screw

2 chuck

3 Auxiliary handle ass'y
4 gearbox part

6 Motor Teeth

5 stator

7 rotor

8 reversing paddle

9 Self-tapping screw

10 Self-tapping screw

11 Self-tapping screw

12 Case

13 Double-speed push and twist
13.1 Shifter shrapnel

13.2 Push-twist springs

14 Switch components

15 Control Panel Assembly
16 Body support

17 Speed control panel

18 Belt buckle

19 Belt buckle screws

20 Battery pack

21 Charger
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Drill
Brand: RAIDER
Type Designation: RDI-CDB03W

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3: 2013/A1:2019

=nROMASTER
Euknpggo.MEaﬁort LTD.
Buigaria, sofia 123b1~d
o shosee -
M'“‘f;%zwmzz %/ﬂ(/' @/éd‘/
Place&Date of Issue: f

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

October 15, 2024 Krasimir Petkov



RAIDERSEE:
findustrial

S

EO OEKIAPALUMA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mmnopt Ekcnopt OO
Agnpec: Cocus 1231, Bwnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpopykT: AkymynatopHa BopmatumHa

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopen:RDI-CDB0O3W

€ MpoeKT!paH 1 NPou3BeAeH B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHNTE ANPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponenckusa napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 roaMHa OTHOCHO
MaLUVHUTE;

2014/30/EC Ha eBponenckusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 despyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHopaTerncTBaTa Ha AbpXaBWUTE YNIEHKUM OTHOCHO erekTpoMarHutTHata
CbBMECTUMOCT.

N OTroBaps Ha U3NCKBaAHUATA Ha CrieqHUTe CTaHOapTu:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3: 2013/A1:2019

'EBPOMACTEP
NMMOPT - EKCNOPT'

00L% /T/;:)Qﬁﬁé/
//7(9?

MsicTto 1 nata Ha n3gaBaHe:
Codous, Bvnrapusi BpaHa MeHnaxbp:
15 oktomBpu 2024 r Kpacumup MNeTtkoB
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Bormasina Cu Acumulator
Trademark: RAIDER

Model: RDI-CDBO3W
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie
2014 privind armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea
electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3: 2013/A1:2019

Buigaria,
tax: +3592

SEONESTS
248 Lom

%/4( / @/é"y
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 15, 2024 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCIOBUA 3A MALLINHU

MalwumHuTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu 1 npous-
Be/IeH CbrmacHo feicTBalLuTe B Penybnuka Bbnrapus Hopmatue-
HW JOKYMEHTY 1 CTaHAAPTU 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBAHNS
3a 6esonacHocT.

CBHABLPXAHUE N OBXBAT HA TbPIOBCKATA FAPAHLIUA:

ToproBckata rapaHups, kosto “EBpomactep Wmnopt-Excnopt”
OO0[l pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbarapus e kakto cnea-
Ba:

- 36 MeceLla 3a BCUYKN €NEKTPOUHCTPYMEHTI W GEH3MHOBM MaLLm-
Hu oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceLia 3a (h13N4eCKN NMLA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHT OT Ce-
punte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecela 3a OPUANYECKN NULA 38 ENEKTPONHCTPYMEHTU OT
cepuunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mecela 3a M3N4ECKM ML 38 MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 Mecela 3a HpUAMYECKM NULA 38 MHCTPYMEHTU OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 meceLja 3a (hy3NYECKM ML 3@ BCUYKM GEH3VHOBY MaLLMHK OT
cepuute: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 12 MeceLja 3a OpUANYECKU NnLA 33 BCUYKI BEH3NHOBI MaLLMHN
ot cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 Meceua 3a U3N4ECKV LA 38 BCUYKI KPUKOBE, PbYHM MaLLK-
HW, ra30Bu 1 An3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLja 3a opUANYECKY NNLA 33 BCUYKN KDUKOBE, PbYHI MaLuu-
HW, ra3oBy 1 An3enosu kanopudepy ot cepusta Raider Power Tools

TbproBekata rapaHLyus e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa MOMbHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalumHaTa W duckaneH kacoB 6oH unu thakTypa. FapaHUMOHHaTa
kapTa TpsibBa fia CbAbpKa Moaen, CepueH HoMep, UMe NOAMKC 1 ne-
4aT Ha Tbproeela npoaan mallunHaTa, NOANUC OT CTPaHa Ha KrueH-
Ta, Ye € 3aro3HaT C rapaHLMOHHUTE YCIOBYS 1 jaTaTa Ha nokynkaTa.
HenombnHeHn unm noanpaBeHy rapaHUOHHN KapTk ca HeBanuaHw.
MalunHuTe TpsiGBa Aa Ce M3NON3BaT camo Mo NpefiHasHaueHue 1 B
CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba. 3a Aa ce rapaHTupa
6esonacHata pabota e HeoBXoAMMO KIeHTa Aa ce 3ano3Hae Aobpe
C MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeBa Ha MalLMHaTa, npasunata 3a Gesonac-
HOCT Mpu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO M NpeaHasHaueHue.

MatunHaTa 131cKkBa NEPUOAMIHO NOYUCTBAHE U NOAXOASLLA NOA-
ApbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLUMHATa;

- 4acTu W KOHCyMaTIBM, KOUTO MOANeXaT Ha W3HOCBaHe, MpuuK-
HEHO OT NON3BaHETO KaTo HampuMep: rPec W Macro, YeTku, Bogauu,
OMOPHW POJIKK, TAMMOHW, TYMEHU MaHLUOHW, 3a[BUXBaLLN pEMBLK,
CnupayKku, MBKaB Ban C XWro, narepu, ceMepuHry, GyTano ¢ yaap-
HIK Ha Takepu 1 ap.,

- [OMbIHUTENHN aKcecoapn U KOHCyMaTUBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHWK, KyTUW, CBPEANa, AUCKOBE 3a psiaHe, cekaui HOXOBE, Be-
puriA, LLKYPKWA, OrpaHNYUTENM, NONMp-LUaiiby, NaTpoHHULM (3axBaTh
1 ObpXa4n Ha PEeXeLLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa 1 cama-
Ta kopaa 3a kocauku v ap.;

- PbYEH CTapTepPeH MeXaHW3bM U 3ananuTenHa caell;

- HacTpoiika Ha pexvmMa Ha paboTa;

- CTONSIEMM EMEKTPUYECKM MPESNAUTENN U KPYLLKY;

- MEXaHW4HM MOBPEeaM Ha Kopyca U BCUYKN BbHLLHW eNeMEHTU Ha
V3aenneTo, BKIYUTENHO AeKOPaTUBHU,

- NPeAnasnTeny 3a 04, NPeANa3uTeni 3a PeXeLUM UHCTPYMEHTH,
TYMUPaHWU nnoYu, 3akonvanku, nuHeanu n ap.;

- 3axpaHBaLy kaben 1 wencern;

- LAINOCTHUTE MOBPEeAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHU OT Mpu-
POAHM BencTBUS, KaTo NoXapu, HABOLHEHWS, 3eMETPECEHUS 1 Ap.;
OTMAOAHE HA FTAPAHLUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO He e 0TroBOpPHa 3a NOBPEeaM npu-
UMHEHW OT TPEeTU Nuua, kato ,EnekTpocHaBauTenHn apyxectsa’,
MOBpPeaM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBM yaapy, HeCTaHaapTHU

3aXpaHBalLLy HaMpexeHusi U UMa NpaBoTo Aa OTKaxe rapaHLUMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECLOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha 13fenue-
TO C TO3V MOMBIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3aN1YeH UMW NUNCBALL MHAETUGMKALMOHEH €TUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAY Bb3HUKHANM NPW TPAHCTIOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHue
11 MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOpU3NPaHa CepBH3Ha HaMeca B Heymb-
HOMOoLLeHa cepau3Ha 6a3a;

- MOBpeAM, KOUTO ca NPUYMHEHN B CEACTBYE Ha HempaBumHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSITA 3a excnroaTauys) Ha MalunHaTa
OT CTpaHa Ha KrnueHTa UiV TpeTu nuua;

- MOBPEAN NPUYMHEHM B PE3YNTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MalluHa-
Ta B Aipyra cpefia OCBEH npenopbyaHata oT MpOU3BOANTENS (BRax-
HOCT, TemnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 Ap.);

- NOBPEAY, NPUYMHEHN OT NoNafaHe Ha BbHLUHM Tena B MalUMHa-
Ta;

- noBpeay, NMPUYMHEHN B CRIEACTBIUE Ha HeBpexHo GopaseHe ¢
MalLvHaTa;

- NIOBPeaU NPUYMHeHM oT paboTa 6e3 BbaayLueH hUnTbp unm cun-
HO 3aMBPCEH TaKbB;

- NPY HEMpaBuMIHO CbOTHOLLEHWe Ha GeH3MH/ABYTaKTOBO Macro,
BOZeLLO A0 BriokMpaHe Ha AguraTenst

-noBpeda B CMeACTBME HEMpaBUMHO MOCTABEH MMM He3aTOueH
PEXELL MHCTPYMEHT;

- MoBpe/a Ha peayKTopHaTa kyTis (peaaskarta), MpuiuHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO cMa3sBaHe (C rpec) Ha cbluata

UnW MexaHyeH yaap no 3asykBallara oc.

- MoBpeAa Ha poTop Wnu cTaTop, u3passiBalya ce B crienBaHe
MeXay TsiX, CriefiCTBIE Ha CTONsIBaHE Ha U3onaumuTe, NPUYMHEHo OT
NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHE;

- I0Bpe/a Ha poTop MK CTaTop NPUYNHEHA OT NPETOBAPBAHE UMk
HapylLeHa BeHTUNaLWs, U3passiBaLla ce B MPOMSHA Ha LiBETa Ha Ko-
neKTopa Unn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLUeH aycryx — peaynTar ot npefoavpa-
He Ha KONM4YeCTBOTO Macro B iByTakToBaTa CMEC.

- UNca Ha Macno 3a pexeluata Bepura Unu HesaToueHa (M3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa cucTema;

- MANCBAT 3alLMTHI [MCKOBE, OMOPHM MMIOTOBE UMW [pPYrU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPyMeHTa W ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My U npasunHa
ekcnnoataLus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbMxaBaH U1 nog-
MEHSIH OT KI1eHTa;

- oBpefaTa e NpUIMHeHa OT NpeToBapBaHe UK NMca Ha BEHTU-
nauws, HeAOCTaTbYHO UMW HEMPaBWITHO CMa3BaHe Ha BUXELLUTE Ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenneTo;

- M3HOCBaHe Mnu BRoKMpaHy narepu nopaay NpeTosapsakxe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot 6nok1paH narep Unu pabuTa BTynKa;

- pa3buTO LLNOHKOBO Wrn Pe3BOBO CheANHEHNE;

- NOBPE/A B €N.KMKY UK eNEKTPOHHO YpaBreHne npuinHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- N10Bpe/ieHa PeayKTopHa KyTus (rnasa) NPULMHEHO OT 3acTonops-
BaLLYNS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay OyTano v LUNMHOBP B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay ByTano v LMnuHAbLP B pe3ynTar Ha npeToBapea-
He, NpoLbIKUTENHA paboTa Unu npax;

- NIOBPEAEHO LIEHTPOGEXHO KONENo 1 crinpayka (MPOMEHeH LiBSIT)
— ObITKM ce Ha paboTa ¢ GrokvpaHa cnnpadka;

- CryKBaHMS M0 Kopnyca, MpUYMHEHI OT HenpaBueH MOHTaX Ha
CBbP3BaLLY TPBOU, PUTUHIM U NOJOBHN;

- TMnca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WH-
CTpy



MeHTa 1 ca NpeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata my
1 MpaBumHa ekcrnoaTawns;

- Ha BCUYKM BofHM nomny (6e3 noTtonsiemute) v xuapodopy Tpsic-
Ba Aa 6bje MOHTVPaH Bb3BPATEH Knana Ha BXoasLLms oTeop. Mpu
xuppodopuTe NEPUOANYHO Ce MPOBEPsIBA HANsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea fa 6bae B rpaHuuuTe 1.5 - 2 bar).

BHUMAHUE! Xuppodopute Raider ¢ mMexaHnyeH npecoctat He
3KIIoYBaT aBTOMATUYHO NPy nnca Ha Boaa!

- NoBpeAa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boda, kosTo ce n3-
passiBa B AechopmaLst Ha yNbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha MoM-
neHata yact.

- NOBPEAV NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO MperpsiBaxe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha NPUETH B CepBi3a MaLLMHI € B pam-
KuTe Ha eanH MecelLl.

CepBuanTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3a MALLMHM, HE MOTbPCEHU OT
COBCTBEHMLMTE UM eA1H MeceL| Cref 3akoHHISA CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekata rapaHuys 3a 6atepum v 3apsiHW YCTPOMCTBA, KOSTO
“EBpomactep Vimnopt-Exkcnopt” OO[] faBa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nuka Bbnrapus, e kakTo cnegga:

- 18 meceLla 3a 6atepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOICTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLa 3a 6atepusita 1 3apsifHOTO YCTPOICTBO OT CepuuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe.
lapaHuusTa nokprBa BCUYKA AedeKT, Bb3HWKHANN Mpu npasui-
HO non3saHe Ha batepusTa 1 3apsSAHOTO YCTPOICTBO, CboBPa3Ho
VHCTpyKunsTa 3a yrotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[
ocurypsiBa rapaHLms, Npunoxvma npu u3bpoenuTe no-Aony ycnosus,
upe3 Be3nnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha edhekTi Ha MpofyKTa, 3a KOUTO B
pamKkiTe Ha rapaHLMOHHIA CPOK MOXe Jia Ce oKaxe, Ye Ce Abmkart
Ha fedbekT B MaTepuana Unu npu NpoM3BOACTBOTO. TbproBekata
rapaHuusi e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMoHHaTa kapTa
Ha MaluMHaTa, MoMbfiHEHa NPaBUMHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha
npoaykTa n cuckaneH kacoB 60H unu pakTypa. MapaHLUuoHHaTa kap-
Ta TpsbBa Aa CbbPXa MOLEN 1 CepyreH HoMep Ha akymyrnaTtopHaTta
MalUMHa, OKOMNMeKToBaHa ¢ BaTepusi v 3apsAHO YCTPOICTBO, UMe,
noAnnc M neyaT Ha TbproBeua Npojan komnnekta akymynaTopeH
€MeKTPOMHCTPYMEHT, NOAMNC OT CTPaHa Ha KINueHTa, Ye € 3anosHart ¢
rapaHLMOHH!Te YCroBYS 1 iaTaTa Ha nokynkara.

["apaHumsTa He nokpusa:

- W3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NokpuTMe Ha GaTepusita 1 3apsifHOTO
YCTPOICTBO;

- MOBpeAN Bb3HUKHANM Npu TPAHCMOPT, MeXaHW4H1 noBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BbHLLHW €MEMEHTU Ha

BaTepusiTa W 3apsHOTO, BKMIOYUTENHO [eKOpaTUBHW/, Npu Apyrv
BBHLUHYM Bb3[EACTBIS 1 NPUpoaHN BeACTBUS KaTo noxXapy, HaBofHe-
HUS, 3eMETPECeHms);

- fiecheKTI OT aMoPTI3aLIS, HOPMANHO U3HOCBaHE W 3xabsBaHe;

l"apaHuysTa 3a 6aTepusTa v 3apsAHOTO YCTPOIACTBO OTNAAa B Cny-
YauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY (M1 HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEP Ha KoMMNekTa
aKymyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIIHEH Ha rapaHLMOH-
HaTa kapTa;

- HapylLeHne Ha LienocTTa, U3TpUBaHe Nk nunca Ha eTikeTa Ha
npou3BoauTens BbpXy batepusTa v 3apsiaHoOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKI CMy4aun Ha NOBPeay, NPUYMHEHN OT HenpaBumHa ynoTpe-
6a (HecnasBaHe MHCTPYKUMsTA 3a eKkcrnoatauus), uanyckaxe, yaap,
3anvBaHe C TeYHOCTU, HebpexHo BopaseHe, 1 B Cryyau, Ye BCUYKM
KneTkv B 6atepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHIS MUHUMYM;

- 3apexzaaHe ¢ HeopuUrMHanHu 3apsaHK YCTPOICTBA, 3aXpaHBaLLMAT
Kkaben Ha 3apsiiHOTO YCTPOICTBO € YAbikaBaH Uit NOAMEHSH OT K-
€HTa, UNK pyrv BbHLLHY Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYME C U3NCKBAHU-
ATa Ha Npou3BoANTeNs;

- KoraTo e npaBeH OMUT 33 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANdM-
KaLys oT NoTpeduTeNs U1 NPOMEHI OT HeyMbIHOMOLLEHN LA U

upmu;

- MU W3nonaBaHe Ha batepusta 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO He No
npefHasHayeHue;

- NOBPEAV MPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha 13noN3BaHeTo U CbXpaHeHue-
TO Ha GaTepusiTa Wnu 3apsHOTO B Apyra cpeaa OCBEH Mpenopb-
YaHaTa OT MPOM3BOAUTENS (BMAXHOCT, TemrnepaTypa, BeHTUnauus,
HanpexeHwe, 3anpaLUeHocT 1 p.);

- MpU TOKOBYW yfapy, rPbMOTEBUL, HABOAHEHWS, MOXapy, Apyri
BbHLLHM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTanJapTHa 3axpaHBalLa Mpesxa v ¢ Apyru Henog-
XOASLLM UNN HECTaHAAPTHYN YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTH B cepau3a batepum 1 3apsa-
HM YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- e[uH MeceL, Crea
KOITO CepBM3NTE HE HOCSAT OTFOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca noTbp-
CEeHM.

3aKoHOBaTa rapaHums € CbriacHo uanckeaHusTa Ha 330 u 3akoH
33 NpefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChAbpXaHe 1 LudpoBm YCryri 1 3a
npopax6a Ha cToku. [pn HeCbOTBETCTBIE Ha CTOKUTE NoTpebuTenaT
Ma MpaBHW CpeAcTBa 3a 3alluTa CpeLly npojasava, kouto He ca
CBbP3aHU C pa3xoau 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLs He 3acsra
Te3u CpeAcCTBa 3a 3aluuTa Ha notpebutens;

HesaBucumo 0T TbproBckaTa rapaHuymsi MpofaBaybT OTroBaps 3a
nMncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckara cToka ¢ 40roopa 3a
npopax6a cbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npepocra-
BAHE Ha LM(POBO ChabpXaHue v Ludposn yenyri u 3a npoaaxba
Ha CTOKM).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTrOBapSiT Ha MHAMBUAYANHUTE U3N-
CKBaHWS 33 CbOTBETCTBME C AOrOBOPA, Ha 0OEKTMBHUTE W3UCKBAHMA
3a CbOTBETCTBIE W Ha U3NCKBAHMSITA 3@ MOHTUPAHE UM MHCTanMpaxe
Ha cTokuTe, NoTpebuTensT ma npaso:

1. Aa NpeasiBY peknamaLys, kato noucka oT Npofasaya Aa npuse-
[ie cTokaTa B CbOTBETCTBME;

2. [la NoNy4m NponopLMoHanHo HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. ja passanu 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenst mMoxe Aa u3bepe
MeX[y PEMOHT UNKM 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH aKo TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO 1M 61 [J0BENO 710 HEMPOMOPLIMOHANHO roneMin pasxoa
3a npofiaBaya, kaTo ce B3eMaT npesBiA BCUYKW 0BCTOATENCTBA KbM
KOHKPETHMS Cryyal, BKIHYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOSTO BM MMana CTokara, ako HaMalle nmnca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO, I

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6bjie NpeAocTaBeHo [pyroTo CPEACTBO 3a 3a-
LywTa Ha notpebutens 6e3 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a noTpeduTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe f[a NpuBese CTokaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT 11 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHM Wnn ako Buxa foBe-
M1 10 HenPOMNOPLIMOHAIHO roleMn pasxoay 3a Hero, kaTo ce B3emat
npesBWA BCUKI 0BCTOATENCTBA, BKIIOYUTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

(4) MoTpebuTensT MMa NPaBO Ha MPOMOPLMOHAINHO HamansiBa He Ha
LieHaTa Unv fja pa3Bany [,0roBopa 3a npoaaxda B cneaHuTe cnyyan:

1. NPoAaBaYbT He € U3BBPLUMI PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa Cb-
rmacHo un. 34, an. 1 v 2 unu, Korato e NPUNOXIMO, HE € M3BBPLLMN
PEMOHT 1N 3aMsHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unn npogasaybT €
0Tka3an Aa npusefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMACHO an. 3;

2. 10siBY Ce HECHOTBETCTBYE BbNPEKI NPEANpUETITE OT NpofjaBaya
[IefCTBIS 32 MpUBEXAAHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBUE; NMPU HECHOT-
BETCTBIE Ha CTOKM C AbAroTpaiHa yrnotpeba 1 Ha CTOKW, ChabpXally
LchpOBY enemMeHTH, MpofaBaYbT MMa NpaBo Aa Hanpasy BTOPY ONNT
3a npuBexXJaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKUTE Ha CPOKa Ha
rapaHupsiTa no yn. 31;

3. HECHOTBETCTBIETO € TOMKOBA CEpUO3HO, Ye onpaBaaBa Hesa-
6aBHO HamansBaHe Ha LieHaTa unu pa3sansHe Ha AOroBopa 3a npo-
naxba, unu

4. npoaaBaybT e 3asB1N Nk OT 0BCTOATENCTBATA € SICHO, Ye Npo-
[laBaybT HMa Aa NpuBeae cTokata B CbOTBETCTBIE B Pa3yMeH CPOK
1nu 6e3 3HauMTeNnHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens.



(5) MoTpebutensT HAMa npaBo fa pa3sanu AOroBOpa, ako
HECBLOTBETCTBMETO € He3HAUMTENHO. TEXeCTTa Ha jokasBaHe 3a
TOBa Jani HECbOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCHU OT Mpo-
Aasava.

(6) MoTpebuTensT uMa NpaBo Aa OTKaxe NnallaHeTo Ha ocTa-
BaLl|a YacT OT LigHaTa Ui Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NpofaBaybT
He U3MbIHW CBOUTE 3aJbIKEHNst 3a NMpUBEXAaHe Ha cTokaTa B
CbOTBETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT 1N 3aMsHaTa Ha CTOKUTe Ce M3BBPLLBA
Ge3nnaTHo B paMKuTE Ha pa3yMeH CPOK, CYUTaHO OT yBEAOMSBa-
HeTO Ha npofaBaya oT NoTpebuTens 3a HecbOTBETCTBUETO U Be3
3HauMTENHO HeyAoBCTBO 3a MOTPebUTENSs, KaTo ce B3emaT npea-
BW] ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LiENTa, 3a KosiTo ca bunn Heobxoau-
MU Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKM, Pa3nu4HK OT CTOKUTE, ChAbPXKALLM LdPOBK ene-
MEHTY, PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa Ge3-
nnatHo B PamKUTe Ha eMH Mecel|, CYUTaHO OT yBE[OMSABAHETO
Ha npoaaBaya ot noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U Ge3 3Ha-
unTenHo Heyno6CTBo 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeaBua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE M LienTa, 3a KosiTo ca Gunu Heobxoaumu
Ha notpebuTens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO CE OTCTPAHSIBA YPE3 PEMOHT WU
3amsiHa Ha CTOKuTE, I'IOTpeﬁI/ITeJ'IFIT npeaocTaBs CTOKUTE Ha pasno-
noXeHve Ha npoaasava. Mpy 3amsiHa Ha CTOKUTE NPOAaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKI 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBOst CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLLBAHETO Ha PEMOHT W31CKBa AEMOHTHPaAHETO
Ha CTOKUTE, KOUTO ca BUNKM MHCTanMpaHu CboBpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO 1 Lien, Mpeau fia ce nosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UMM KOraTo
Te3n CTokW TpsibBa Aa GbaaT 3aMeHeHM, 3afbIKEHNETO Ha Mpo-
[aBaya [a PeMOHTUpa Unu Aa 3ameHn CTOKUTE BKNo4Ba AEMOH-
TUPaHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTaNMpaHeTo
Ha 3aMeCTBaLYUTE CTOKW MMM HA PEMOHTUPAHUTE CTOKW, UMK Moe-
MaHe Ha pasxoauTe 3a AeMOHTUPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyaitHaTa yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsXHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NpornopLyMoHanHo Ha pas-
nvKaTa MeX[y CTOMHOCTTa Ha NMOMyYeHUTE OT NOTPebUTENS CTOKN
1 CTOIHOCTTA, KOSTO B1xa MMany CTokUTe, ako HAMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTo c/t a passanu
[0roBopa 4pe3 3asiBreHue o npofiasava, ¢ koeTo ro yBefoMssa
3a peLUeHneTo C1 1a pa3Bany [OroBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTO-
KUTe, OCTABEHN ChIMACHO 40roBopa 3a npopaxba, v e Hanuue
0CHOBaHVe 3a pa3BansHe Ha AOroBOpa CbrmacHo yn. 33, notpe-
BuTensT MMa Npago Aa passany [oroBopa 3a npopaxba camo no
OTHOLLEHWE Ha Te3n CTOKWU, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO U Mo
OTHOLLEHME Ha BCUYKW APYTW CTOKW, KOWUTO € Npupobun 3aefHo
CbC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO Aa ce
04aKBa, Ye NOTPeBUTENST LLe Ce Cbrnacy fa 3anasnt camo CTOoKM-
Te, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu foroBopa 3a npopaxba
M3LSNIO MMM YaCcTUYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HsKoW OT AocTa-
BEHWTE CbITIACHO [oroBopa 3a npopaxba cTokW, noTpebutenst
BpbLYa Te3n CTOKM Ha npojasaya Ge3 HeonpaepaHo 3abasHe
1 He NO-KbCHO OT 14 AHM, CYUTaHO OT AaTaTa, Ha KOSTO MOTpe-
BuTenaT e yBeAOMUN NpofjaBaya 3a peLUeHneTo Ci Aa passani
foroBopa 3a npogax6a. KpaiHUST Cpok ce cMsiTa 3a CriaseH, ako
noTpeBuTENsT e BbpHaN UK U3npaTun cTokute 06paTHO Ha Npo-
[faBaya npeav U3TU4aHeTo Ha 14-AHeBHUS cpok. Beuuki pasxopm
3a BpblUaHe Ha CTOKUTE, B T.4. eKCreiupaHe Ha CTOKUTe, ca 3a
CMeTKa Ha npofjaBava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBsBA Ha NOTPebUTENs 3annateHara
LieHa 3a CTOKUTE crief TAXHOTO NonyyaBaHe Uiv Npy NpeacTassi-

He Ha fjoka3aTencTBo oT noTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npoaasaya. MpoaaBaybT e AMbXeH Aa Bb3CTAHOBM MOMyYeHUTE
CyMU, KaTo M3Mon3ea ChLOTO NMATEXHO CPEACTBO, W3MON3BaHo
ot noTpebuTens npyu mbpBOHaYaNHaTa TPaHCaKLs, OCBEH aKo o-
TPEOUTENST € U3pasin U3PUYHOTO CU Criacke 3a M3Non3BaHe Ha
ApYro nnaTexHo CPEACTBO 1 MPU YCIOBME Ye TOBA He € CBbP3aHo
C pasxoay 3a notpeburens.

Un. 37. (1) MoTpebutenst Moxe Aa ynpaxHW npasata cy Mo
TO31 pa3fen, kakto crepasa:

1. 32 CTOKW, Pa3nu4HM OT CTOKM, CbbpXKaLL LiNPPOBM enemeH-
I, B CPOK A0 ABE FOfIVIHM, CYMTAHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKATa;

2. 3a CTOKW, CbabpXalyn LNPOBM enemMeHTH, korato [oro-
BOPBT 3a npopaxba npeasuxaa efHOKPaTHO MpesocTaBsiHe Ha
UMPOBO ChAbpKaHWe Unn LudpoBa ycnyra, He3aBUCUMO OT
TOBa Aanu HECbOTBETCTBMETO CE ObIDKM HA (PU3MHYECKUTE UMK
LiMbpoBUTE ENEMEHTH Ha CToKaTa, B CPOK A0 [BE FOAMHM, CuUTa-
HO OT JOCTaBSIHETO Ha CTOKaTa W NPeSOCTaBAHETO Ha LMdPOBOTO
CbAbpkaHue unu LdposaTa ycnyra unv B pamkuTe Ha nepuoaa
OT BpeMe, nocoyeH B un. 31, an. 1 u 2, 6e3 aa ce Bb3NpensTCTBa
npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, ChABPXALLM LM(POBN €NEMEHTH, KOraTo A0roBo-
pbT 3a npopaxba npeaBuKaa HeMpeKkbCHATO MPesocTaBsiHe Ha
LhpOBO ChABPXKAHWE UMK LdpoBa ycnyra 3a onpeaeneH ne-
pvoz OT BPEME, HE3aBICMMO OT TOBA Aank HECLOTBETCTBMETO CE
AbIKA Ha pU3ndeckuTe Unn LpoBIUTE eNeMERTU Ha cTokaTa,
B CPOK A0 /ABE FOAMHM, CYMTAHO OT AOCTaBSHETO Ha CTOKaTa 1 OT
3arnoYBaHETO Ha HEMpeKbCHATO NPEOCTaBSIHE Ha LPOBOTO Cb-
AbpXaHue unn uudposata ycnyra;

4. 32 CTOKW, CbbpXaLyyW LMPOBIM ENEMEHTH, KOraTo AOroBO-
pbT 3a npojaxba npefBMkAa HeMpekbCHAToO MpefocTaBsiHe Ha
LMPOBO ChAbPXKaHNE UnK LnchpoBa ycryra 3a nepuog, no-Ab-
bl OT AABE FOAMHU, U HECLOTBETCTBUETO CE IbIIKI Ha LMpoBUTE
€NeMEHTM Ha CTokaTa, NoTPeBUTENST MoXe Aa YNpaxHU npasata
CV M0 TO3W pa3fen B paMKIATE Ha CPOKa Ha AeiCTBME Ha AOroBOpa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa Aa Teve npes BpemeTo, HeobxoanMo
33 U3BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBOTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He
€ 06BBP3aHO C ApYrM CPOKOBE 3a MPeasBsABaHe Ha V1CK, PasnuyHm
oTTeannoarn. 1.

Un. 38. MpoaaBaybT, KOATO OTrOBapst 3a HECLOTBETCTBME Ha
CTOKUTE, AbIKALLO Ce Ha felicTBie unu 6e3nencTaue, BKIHOYN-
TENHO Ha Mponyck Aa ce NpefoCcTaBAT akTyanuaaLun Ha CTOKM,
CbAbPXaLLM LMPOBN enemMeHTy, OT CTpaHa Ha NuLe Ha Npeaxo-
[IeH eTan OT Bepurata OT TbProBCKM CLENKM, MMa NpaBo Ha UCK 38
obesLueTeHe 3a NpeTbpreHy Bpeayn CpeLLly MuUeTo unn nuuata,
KOMTO Ca NPUYMHUII HECBOTBETCTBUETO.
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Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
K gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice

R *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.

Durata medie de utilizare: 36 luni
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

+ SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



38 www.raider.bg

ErCYHzZH

AgI6TIUN TrEAGTIOO, agIdTIUE TTEAGTN,

T TTPOIOVTA POG UTTOKEIVTAl 0€ auoTnpd €Aeyxo TroIdTnTag. Edv n ouokeur auth Tap” 6Aa autd KATTOTE JeV
AeIToupynoel dyoya, AUTTOUPaOoTE TTOAU Kal 0ag TTOPOKAAOUHE va OTTOTABEITE TTPOG TO TUAMA PG EEUTTNPETNONG
TeAaTWV atnv S1elBuvaon TTOU avagEépeTal otV KAPTa auTr. EuxapioTwg eipaoTte Kal TNAEQWVIKG aTtn 8160gon
gag aTtov apiBpo G€pRIG TTOU avapépeTal aTnv KApTa £yyunong. MNa v agiwan Tng eyyunong IoxUouv Ta €¢AG:
1. AuToi o1 6pol eyyunong pubpifouv TPACBETEG TTAPOXES EyyUNoNG. Agv Biyovtal atrd Tnv eyyunon auTth ol voui-
peG agioeIg oag eyyunong. H eyyunor pag oag Tapéxetal dwpedv.

2. H eyyunon KaAUTITEl HOVO EAQTTWHATA TNG CUOKEUNG TTou o@eilovtal atmodedelypéva oe a@AApa UAIKOU i
TTOPAYWYNG Kal TTEPIOPICETAI KATA TNV KPIoN JAG OE ATTOKATAOTAGN AUTWY TWV EAATTWUATWY A € avTIKaTdaTaon
TNG OUOKEUAG 00G.

3. A6 TnVv gyyunon pag egaipouvTal Ta £§AG:

- BAGBeG TNG GUOKEUNG TTOU OQEiAovVTal OE Un TAPNON TwV 0dNYIWV CUVOPHOAGYNONG 1 0€ OXI CWOTH EYKATAOTA-
on, 4N TAPNGN TwV 08NYIWY XPAONG (OTTWG TT.X. oUVOEDN 0€ E0@aApévn Taon i o€ AdBog €idog peUPATOG) 1) OE un
TAPNON TWV OPWYV GUVTAPNONG KAl aoPaAgiag f o€ TEPITTwon €KBEONG TNG CUCKEUNG OE aOUVABIOTEG KAIPIKEG
ouvOnkeg A o€ EANelwn @PovTIdAg kal ouvTAPNANG. - BAABEG TNG CUGKEUNG TTOU O@EiAoVTal O€ KATAXPNOTIKA 1
€0@aApévn xprnon (6Twg TT.X. UTTEPPOPTWON TNG CUOKEUNG ) XPNON HN EYKEKPINEVWY epyalgiwv i ageaoudp),
o€ €i0000 {EVWV QVTIKEIYEVWY OTN OUOKEUN (OTTWG TT.X. AUUOG, TTETPEG i OKOVN, BAGBEG peTapopds), doknon
Biag i &évn emépPBaon (6Tmwg . X. BAGBN amd TTWon). - BAGBEG TNG oUOKEUAG 1 TUNUATWY TNG CUOKEUNG
TTOU o@eidovTal o€ ouvrion ) euaikr eBopd. KaAwdio Tpogodoaiag kal BUopa. - FeVIKEG {NUIEG OE PNYXAVAROTA
TTOU TTPOKOAOUVTAI ATTO QUOIKEG KATAOTPOPEG, OTIWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, OEIOHOI K.ATT., H akepaidtnTa TWv
SoVvTIWV TwV ypavaldiwy (aTraopéva, eBapuéva). - Mépn Kal avoAwaiha, Ta oTToia UTTOKEIVTal og @Bopa Adyw
XpNnong, 6mwg AimravTikd, Aadia, BoupTtoeg, 0dnyoug, KUAIVOPOUG, TaKAKIA, INGVTEG Kivnaong, EUKAUTITOl GEOVEG,
£€dpava, oppayideg, KaoETeG EBOAWY Kal K.ATT. Ageooudp Kal avaAwoiya 6Twg AaBEg, akpo@Uald, PTTaTapiES,
OAKeG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOol KOTTAG, KaAéuIa, BeAdvIa, oPiAeg, aAuaideg, yuahdxapTa, HEIWTHPEG, DIOKOUG
OTIABWONG, KEPAAEG XAOOKOTITIKWYV KAl GAAA. ZnpI€G TTou TTpoKaAoUvTal atré uTTeEp@OPTWON i EAAEIYN agpICUOU
Kal aveTrapkn AiTTavon Twy KIVOUPEVWY e§apTNHATWY. BAGBN aTov NAeKTPIKSG DIOKOTITN A OTOV NAEKTPOVIKO £Agy-
X0 Aoyw okoévng A Bpatong. ®Oapuéva pouAepdy i HTTAOKOPITHEVO AOYW UTTEPPOPTWONG, CUVEXOUG AEITOUp-
yiag i okdvng. ZTMACINO PEIWTAPA (KEPAAT) TTOU TTPOKaAEiTal aTTé TO unXaviopd @pévou. - BAGBN Tou potopa f
KOPWVAG, TTOU GUVIioTaTAl GTN GUYKOAANGN PETAgU Toug, Adyw TAENG TNG HOVWANG TTOU TTPOKAAEITaI ATTO GUVEXA
uTTEPPOPTWOTN. BAGRBN 0TO poéTOpa A KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI ATTO UTTEPPOPTWAON 1) EANITTH) agpIoUd, TTOU £KON-
ADVETOI WG ATTOXPWHATIONOG TOU GUAAEKTN 1 Twv TTEpIEAiEEwy. Mapouaia aouvABIoTou XdopaTog avaueaa GTo
£uBoAo(TmaTOVI) Kal ToV KUAIVOPO wg atmoTéAeapa UTrepeopTIong, ouvexoUg AsiToupyiag fi okévng

4. H etaipeia GTC Aeukaditng dev @épel eubuvn yia {nUIEG TTOU TTIPOKAAOUVTAI ATTO TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG EVEPYEING”, CNUIEG OTTO EEWTEPIKA QUON, OTTWG NAEKTPIKEG DIATAPAXEG, PN KAVOVIKA TAON Kal £XEl TO
Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn eyyunong yia: - Kevo aeipiakd apiBpd autol Tou PnXavAPaATog HE CUPTTANPW-
pévn kapTa eyyunong. - Alaypappévn fi EAAEITTOUCO ETIKETO TOU PNXOVAMATOG. - ZNUIEG aTTd TN PETAPOPA, TNV
akaTdAANAN aTToBAKEUON KOl TRV EYKOTACTACT pnXavnuaTtwy. - Mpootddeia un e§ouaiodotnuévng Trapéuaong
g pn €gouaiodoTnuévo KEVTPO EUTINPETNONG. - ZNUIEG TToU TTPOKARBNKav atrd Kakr xpron (un odnyieg) Tou
UNXQVAMOTOG aTTO TOV TTEAGTN 1) TPITA MEPN. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO TN XPriON TOU PNXAVANATOG O€ TTEPI-
BdaAAov diagopeTikd aTTé AUTO TTOU CUVIOTA 0 KaTaokeuaoThg (Yypaaia, Bepuokpacia, e§aepIoNAG, TEon, okovn
KATT.) - ZnpI€G TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO TNV £i0000 EVWV QVTIKEINEVWY OTO PINXAvNMA. - ZnuIEG TTOU TTpoKaAoUVTal
atrd ampdOEKTO XEIPIOUS TOU PNXavrApaTog. - OTav AEiTTouv TTPOaTATEUTIKG KIBWTIA, dioKOI, OTTiIoBIol TTiVAKES Kal
GAAa oTolxeia TTou atoteAoUv péPog TNG SOPAG Tou opydvou Kal TTpoopilovTal va e§ao@aiicouv ao@ain Kai
owaoTh AeiToupyia. - To KaAWBIO TPOPOBOTIag TOU OPyAvou ETTEKTEIVETAI I) AVTIKABIGTATAI ATTO TOV TTEAGTN.

5. H didipkeia TG eyyunong avépxeTal o€ 24 PAveg Kal apyigel ato TNV NUEPOMNVia TNG ayopdg TNG OUOKEUNG. Ol
agiwoelg eyyunong TpETTel va eyepBolv TTpIv TN ARgn TnG SIGPKEIAG TG eyyunong evidg dUo eBdouddwy atd Thv
SiaTTioTwaon Tou eEAATTWHATOG. ATTOKAEiovVTal AgIWOEIG yyUnang PETG TNV TTEPodo Tng Sidpkelag TnG eyyunong. H
€TTIOKEUN 1) N QVTIKATAOTAGN OEV CUVETTAYETAI TNV ETTEKTAC TNG DIAPKEIAS TNG £yyUnong oUTe TNV véa évapén Tng
SIApKEIag TNG £yyUNONG YIa TN CUCKEUN 1 yia eVOEXOUEVWG XPNOIPOTIOINBEVTA VEX avTaAAaKTIKG. AuTS I0XUEN Kal
oTnV TEPITTTWAON o€pRIg €TTi TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng £yyunong TapakaAoUPe va ONAWOETE TNV EAATTWHATIKF) 0OG CUOKEUN OTO: www.raider.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . EGv 1o eAdTTwpa KaAUTITETal aTTd TNV €yylnon, Ba oag mMOTPAPEi AUEOWG EITE N
ETTIOKEUAOPEVN OUOKEUN €iTE pia Kaivoupyla ouokeur). EuxapioTwg TTIOKEUAJOUNE EAATTWHATO TNG OUOKEUNRG
EvVavTl TTANPWHAG, €AV Ta EAATTWPATA auTd dev KaAUTITOVTal aTTé TNV €yyunan. MNa 1o okoTré autd TTapakaAoUpe
va oTeiNeTE TN oUOKeuR oTn dielBuvon Tou G¢pPIG pag. MNa avaAwaoIpa Kal Og TIEPITITWON TToU A&iTTouV £6apTr-
JaTta TTOPATTEPTIOUPE OTOUG TTEPIOPICHOUG auThG TNG £yyUNong ocUP@WVa HE TOUG TTANPOQOpiEG OEPRIG aUTWV
TWV 0dNYIWV XProng.
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MONTEAO ....

RAIDERS
industrial

A'YZQN APIOGMOZ .......

NEPIOAQY.

(Ta Aemropiépeies, deite Tovg 6povs eyyonang)

ZTOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA .

(Zouminpaverar omé tov vrdiinio)

AIEYOYNZH ........

(Zoumhnpaverar omé tov vdiinio)

ZTOIXEIA I'lA TON NQAHTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA

(ZourAnpaverar omé tov vdiinio)

AIEYOYNZH ........

(Zvuminpavetor omd Tov vITdAinio)

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ........

YMNHPEZ'IA NMPQTOKOAAOY

Hpepopnvio
£kdoomng Teprypoen 1oV EAVTTONOTOG
NG amdpaog

Ywo0étmon
TPOTOKOAAMV
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



